nat 
Bern 


rel 


A Hal 
Kun naeh 
RER 

NEE 


ms 
nr 


+ 
kt 
FR 


y 
Far, 


rs 


ER 
5 


war 


SEE 
ERSTER 
FIrEREN 


8 


Digitized by the Internet Archive 
in 2010 with funding from 
University of Ottawa 


http://www.archive.org/details/johannvonparisje00boie 


AEG 2 
gi ö 
Pa ä 
1 4 
! EIS [- 
ARNE 


| Sl EDITION PETERS PETERS > 


No. 1368. 
4 


Johann von Paris, 
(Jean de Paris.) 
Klavier-Auszug. 


(Kogel.) 


PARR, | 
ie Pe MEER  Bassoonist, 
Sie Dee Rn . SHEFFIELDN 


1. BARON 
sic and Bouks, 
HATSWORTH ROAD, 
IN, N W.2.. Ei l 


JOHN PARR 
’ 
INHALT 2 ganıaı 
: SHEFFIELR 


Net RE N Pag.2 

N® 4. Introduetion und Chor. Säumet nieht, säumet nicht.. . 10. 
Trarmillons, ravallons. 

NO 2, Terzett. Wilkommen Herr Gastwirth, willkommen.. - . 17. 
Salut amonsienr! Anbersiste. 

NO 8. Arie. Begiebt mein Herr sich auf die Reise. . SER 
Zorsque mon maitre est en toyage. 

NO %. Arie und Chor. Macht Freunde, euch bequem. ... . 36. 
Allons.allons umiSs, 

NO 5. Duett. Den Ruhm über alles zu lieben... -. 45. 
Bester ala elnire Jidele. 

NO 6. Arie. Weil manjetzthierim Haus... ....2.... 54. 
Ou@n mes orares ieltant le monde. 

NOZERR Quartett. Darfein Mensch so etwas wagen... ..... 62. 
Crsang froid me desespire. 

Y 
ACTH. 

DES ONVeRlRe ee a ER a: 106. 

NO 9. Duett. In einer schmachtenden Romanze. . ... .. 108. 
Dans une humple ef simpleromance. 

NO 10. Arie. Der Ritterschaft Zierde und Glanz. 115. 
En hrave et galant paladin. 

NP 1. Chor. Lasst zu dem Fest, lasstzudemFest. ... . .123. 
De monstieur Jean, de monsieur Jean. 

NO 12. ‘"hor. er Troubadeur,; stolz auf der Liebe Bande.. .126. 

NO 12. Romanze und Chor Der Troubad tolz auf der Liebe Bande.. .126 
Lr Troubadous : Sier de sSONdaus SEITUZT. 

No 13. Duett. Der Mann, denich erwählt. . . 133. 
Z epan. vzur je choisiSs. 

NO 4%. Finale. Der Schönheit Ruhm und Ehre.. . 142. 


m 


= + 


Honneurason alfpSSP. 


% 


+ 


5546 


[7 


JURA VON DARID. 


908.) OUVERTURE. 


4 A. Boieldieu. 
Antlante eon moto. Pe 
Bi u => 


Edition Peters. ABAO. 5546 


Jan 
an a 1 y a 
Pu | 


m or 


es ee ur 


EEE 


Edition Peters. 4640.5516 


% 


[pe Ser 
b r5 TU mu zum 2m 2 zum 2 I PN Summmmmmuum 22 1 20 | 277 m 
Fa 9] 4 EBEN ES u „0 GE El EEE re a ee See sign su se a Besen 
Sees senE ass! BEE 


»e.N\N.. 
LP 7712-7 St 
Fans 7 IT 
(Du HE DE HE EEE 
en TI 


ee 
Eesessznessss 


Edition Peters. 4640.5516 


4 


As ra en 
Bee] 


Beeren! 


Bu —_ 


sea Fee 
Ben 


Hol 1 | 


Der nme er 


SSlsssen. 


Ad DE, TE En a 
Er En Er 


sr er mer ums 


Edition Peters. 


1640. 5546 


ERBE") HE DEE GE ER „U ER 
— BE EEE — EN 


Pe fe 


[ES Se gr je et 
we 


[2157 


TH 
r 
sa os 


erhal 
7 Es 
zZ J[JJJJJ[$J$JJeerrrrrr rn > 


23 


7 
PA 


re 
I = ejaf 
[19 
=E 


II 77 | 
5546 


IwzBer 
UIZBEE EEE 


5% 
[3 
Dm7 


Pr ni 
BE/EEZ 
PI——esen 


1540. ? 


=: 


J’EeeSEEgnı)/ 
Bi a En u en 


v 

IL. 

a 
® 


Pur 


VA EEE” 


2 


4 


——eR 


Edition Peters 


Edition Peters AGAO. 5546 


SrSs=eSesrnecs 


I m ze 
ers SF mussmı ru mu 


I ae: || 0 
FI ZU E 


516 


L) 
[4 
y. GREEN BA WER WEN BEE 
2. 


Far IA DW” EEE AUT ni 
[ AerERE BE 


Er pi 
hatt! Fee Boee .. „* 
ee I FEB 


- 


N 


NT 
BeepReegEadaiITTT Fre 


vr 
ale Beer ne = > 


Edition Peters 


4640.5546 


er A AN Hl s) 


N°1. Introduetion. 


Allegro assai. 


Säu-met nicht, säu - met nicht, thut eu-re PflichtrühretFüss und 
Tra-rail- lons, tra - vail - lons al-tons al- lonspointdene - glı- 


zes: 


Zra-vail- lez, tra - vaıl- lez al-lez al- lez point dene - 2Ü- 
2 


Chor. 


= } + + Io a - 
= ee u u 2 . 
rasch be - wegt,  scheuert, 
Ira -vall - lons, net - Toy - 
r3 px | HB 2. . 
r — MR MM MM = U M f fi 
re + ze zzzz ———: —en,z; = = 
Fe IE Zu! = ze 1 De 7 een 
. ,BurscheMägde, eilt.schafftesbald zu En - de. { RR Re 
BIPN-CRIE N tra - vail le: net -Iny - 
Filles et gars- cons. faites di-ÄÜ - zen-cv : 
L | R  —— z Pu FIERE 4 
F at Ze Fe _ =E 
\ € om u... 7. ” —u u. — rn - 
I; Fon a 0 0 00 = Pe —_ 
2 3 ... » BA” a” u un” 3 == e ——t 
ee Zi = „ee eg = 
re nen emo 
5546 


Edition Peters 


N 
1 
>> 3 | \ 
5 = E | E ED ee 
fegt, rasch bewegt. scheuert,fegt, 


net_IOY-ONS, ha layons 


O"8 Pedr. = Den 
ee 


fegt,Bursche Mädchen eilt,rühret Fuss’ = M: inde, rasch ee egt, scheuert,fegt.jedemistdie 
es Sül_ls et gar.cons faites di. Ü _ gen.ce, nrl_toy_ez, ha_ layez mettez en re_ 


+» 


PErErE 2 5 


jedemist sein Platz zu _ ge - theilt. 
(mertonsen re _ nom sa mal - son. Pedr 


Srrephess, u 


Arbeit zu ge_theilt, jedem ist sein Platz zu _ ge _ theilt, jedem ist die Arbeit zu_ge_ 
AHOM mamai_son, melfez en re _ nom sa mai _ son. mettez en v0 N0m mamal- 


b Veh EN 
See rn 
ı a2 _——z —g 
Be Auf, rührt Füss und Hän _ i ‚  sau_metnicht, thut die 
E N N VAR NÜE  Üre a e  EEN= E tra _ vall_lons, net _ loy- 
“- 5, | N | N 
> r) 
= en N £ een = 
2.0.02. 022 =ä 
Auf, rührt Füss’und Hände, sau _ met nicht, tra _ vaitlez, net_toy_ 
point de ner_Ü_ _ 2en_ce, tra - val _ tes, 


theilt, 


Edition Peters, 5546 


N 


N 

DZ MR ER 
Zezsssererenr 

” ” 2.07 ” 

® Pflicht, je.dem ist sein Platz zu _ ge _ theilt, rasch be_wegt., scheu.ert, 

ons  meltons ven Te .- nom sa mal - Son tra_val_tons, wet _ toy- 
I — P2 
me: nn 

Tonne; ä 
ez met_lezs en re _ N0m SQ mal _ Son. wra_vall_tez, aut _ toy- 


a Lorezza. 
A - r=3= =. == Berzssmericore,: 


fegt.jedem ist sein Platz zu-_ge_ theilt. So ist es wahr, dass ei_ne Da_me,dasseine 
ons meltonsen re _ nom sa mal _ son. Ehquoivrai_ment cr Person _ na_ 2°, Ce PETSON- 


ger. >| 3 a 
BE ee en Io Feen en er FE [Ep] EEE een ren] De 
ez mettez en re _ nom Sa mal _ SON. 
san Feat Se 
r = == 
e— — sen. 
x [> mE. 


DamevonFürstenstamme inunserm Haus dieWohnung nimt? täuschteuchvielleichteinfalscher 


na-ge du haut pa _ ra_ge quencemo _ ment, quence mo_ ment a re_ce_voir on Se pre. 
— an met 
I ar = E 
\ = fee @_- 
S > 
{ >= 
| - = P— Ei 72 = 
a za.m..-—.e u 
IL L j- es el l 
Veen 
Seo = 
7 e“— gs B- 27 = (4 Te 
— 
Na_ me?istsdiePrin_ zes _ an von N _ var_ra?istsdiePrin_ zes _ sin von Na_ 
Ma. re cest In priN 2 ces se de 2a ar WR ERRESL UND RIEECeSES Pa) 
Lo 
Er ei —— 
HI Zr 
\ “. 
| Be 
= 


Edition Peters 


Pedr. 13 


— 9 —k_9 See ran 


u zz: 
Sr ZZ: 


var _ ra? Ja,liebes Rind, ichweissbe_stimmt,  sist diePrinzes_sin von Na_ 
var - re? Oul monen _ Sant, out mon en _ Sant erst da »rin_ces _ se de Na 


=: me: 
—= 


SE SinavoneNasvarra! 
da prin-ees - se de e - earre/Pedr.? 


Ze . ..... .. 
BER rm + ® - It SZ et 1a 
2 =: Ss = > Hr 
var-ra!diePrin_zes _ sin von Na_ varra!JaFreunde, ja jaja ja ja s’istdiePrin_ 


var_Ye. Bun Les se de _ NVa_ varreleui mes a_ mis, onmmesa _ mis cest la PFN- 
1 

SEE 
=p 


re Da_ me, die im Be_sitz, die im Be _ si_tze der 
‚ ’ 
Cette Sem me dont labenu tt. dont la beau _ tr en tous 
e $ i Mr 
I Demi = Eu ı FH ZB = s re = Fi) 
— ee — Er 
zes_sin vonNa_varra! Die _ se Da _ me, die im Be _ sitz, 
ces _ se de Na_varre! GER: a in Sem me dont In: brau _ te 
Fa x > 
f} ko k > = Se DS 
Sir, Mrs 
\ = mr a | aus: fe 2 =} 
| z 22 2| 43553 ne 
1: er ® Ben i es 
ze Tara P— = ssssH Zr 
= = = = ss 


tenstenT sell-ner Ta _ len_te an Kor _ yer_ reiz, anver. 
est re_num-me_ _- € 
= A ae Fe = # 


u n.n 


sel - 
liruX 


Berssasitz est re_nvm me _ e yur Yar ZZ es-prit SON ES- 
en lOUuS Fit u SD t ee 
EN, nu} E 2 Mm EIS £: Nase E 2 
Penn d hr - Bil Au 0 5 = 5 u m ern =: 
3 =: = .— N Zi: 
ESS an 3322225 u 
e 


ee 
152 = sel 55% MER ER, “3 ee 


Edition Peters. 551% 


stand, raschfemWitz als Mn _ sterals Mu - ster ge prie-senwer- den 


- ® 
A en -® e ee ® Dre » 
rn me Pz a : 
He Tr e 
I ie; . @ e 
pri, SOLLE sat  plai - re. sat plal - vr au . tantquelieest al _ 


22 


° Pedr. 
.» a0 be eo 4: - 


I = 4 m 
Pr mer ram 
»ne-e?>Unddieda _ bei. wieihrschonwisst. des Kö. nigsSchwesterist, ihrsehtda- 


plus. et gu de plus est sorur de no _ treloi, a tout ce- 


> 


Er quide 


raus, dassmeinemHaus dergrössteVortheilhier entspriesst; da _ her, um solchen 
ia, a tout ce_ la ce quinr za rien jr era aus - st vous le voy_ 


= — io E—— m ee mn ee ——— nn = 
ESS Sm Sesrsemeee 
> =>: m Se BE ee a ee eu 
Gast nach Wür _ denauf_zu _ nehmenmussmansich zu jeder Arbeit gern be_ 
E pour u. netelle au - bainvon ne peul, mes a . missedonner top de 
< 
224% 5 5 % # 
>» — 23 
-999.99- —5- h 


b — — 
En a TE 


Edition 
Peters 


[_72 je — =] 
Zur es: 


ner . .. . s . [4 EFT ‚ .. 
Säumet nicht, säu_met nicht, thut eu_re Pflichtrühret FüssitndHände! 
Tra_rail_lons, rra.val_lons aldlonsal_lons pnintae ne 2h_gen_cr.Pedr. 


» 
ze , = rn = ' 1088 ’ Eee IE er EB . 
= et N & = Pen ee ef Pre fi Fi 
een 4 ze = mr =: a 
quemen.7rarail. les; ra_val.tz al.tezal_ lez pointde ne_ £7i_zenceBursche,Mägde 
Peine. 1 A 1 2 . .Rr SU-les et zar. 
= - - — —. a? I 


seege= = - T 
a _Chor N = = Er en 
ge 


= rasch be_wegt, scheıert, fegt. 

2 zra_vail_lons, net. toy.ons, Pedr. . 
ee Er =: S en ® 191 Te om 
L» JE ——) II: IF BY == eo tee mi 


eilt,schafftesbaldzu Ende,rasch be_wegt, scheu_ert, fegt,BurscheMägde eilt,ruhret Füssund 


cons ni _ tes di_Ü_ gence, tra_vail. les, net _toy- es Sil_les et zarcons faites di _ b_ 
A he | En + ... » - (EEE _ | EEE EEE 
en 1 1 2 m mus ser 
y a Festes 7 St 
2 7 
DE a m 
7: 7 Ei se 4 zZ 0 >| 
| a Ze, Free I esse 
u — Ze] ——m—— ————=— 
Chor. Chor KLak 
= ı == se 


Jedem ist sein 
MEIfONSENn re_ 


rasch be_wegt, scheu_ert, feg 
\ zer. foy-ons, ha _ lay_ ons, Pedr. 


be_wegt,. scheu.ert, fegtjedemistdie Ar-beit zu_ge_theilt, jedem istsein 


Hände,rasch 
ba - lay - = meltez en Te _ Nom ma maison, meltez en re_ 


BONCE Nef > loy _ 03; 
| * 


IS SS 
Eye Tr ws SS = —s 
er zes ee 
© Platzzu.ge theilt. Chor. N Auf rührtFüssund 
nom sa mai _ Son. . ! Kommt de ne_ el 
e.8: 24 2 ". = E DE P) | N A 
De en rn m a ee -—e = 
2 rn a Sr IE = 
Platz zu - ge _ theilt, jedemistdie Arbeit zu.ge-Auf, rührtFüssund Hände, säu _ met 
zom sa mai _ son metlezen re _ nom mA Da dr ne _ ZU. 2ON-CO, tra _- vnl- 
theilt, 
N K K — Se, FEEDS SEH. 
VIE 2 D eg 
Pier "Et mm zn u. I =: = me je 
1 dem zu A ——— + IL 1 4 4 1 j = 
= a 2: 
#! n. z: 
Damzr2rıe zZ Sn = 
FE GE a 
a EEE zu —— 
N, ’ 


Edition Peters. 


16 N N N 
ee ei BE = 
= — — 
= Sy Der 5 
> Haneseade: san _ met nicht, thut die Pflicht, je-dem ist sein 
zen _ _ CR. va _ vl _ Tons, NEL 2 10V ONSENECTONSKCHWENGE 
= # Fe 2 1 ne En ve en mg A ef. = = 
= = —= i£ * 4 1 e fe 12 \ 
nicht „ sau - met nicht, thut die Pflicht, je-dem ist sein 
rail _ Toy 63 mel-_lez EN T&_ 


Es 


LIE 
teilt 
re 2725 AT RUBKL = donS; = 
— <= —— gu = es zer 5 = 
fi _ TE 272 1 Bi a 


son. net 


toy- 


7 UT ICE? SsHEHEr HET Jena FEEEE JRR joe Ten 
fegt, Je_dem 1er sein Platz zu_ge_ theilt. schafft esbaldzu En_de, säumet 
ons met-tons en re _ nom sa mai_ son, point de ne_süi_grn_ce Tra-cal. 


[1 ._ ® n 5 $: 
.® = = ze 2 ' 
Eee ie 4 3= 1: 
iE = pp: - 
nom Sa mal _ Son, print dv ne_gli_zen_ er tra_ral_ 


nicht, hut die ER 


lons, Ira _ val _ lons. 
#» .- »' #- 
2 ea Fu 
Ser 
le Ira _vail _ 
> 

4-# —- 

Iyer LE2 Be pre 


Edition Peters. 


17 
N02.Terzett. 


Allegro assai. 


Olivier. ( Sopran.) 


z N * fs r 
| + 4 Zze=2 IT | | = == | 
Will - kom-men,Herr Gast- wirth, will- 

ST ut a Mon - sieur Lu - ber- 


+ 


74 
SE 


Pedrigo. Oliv. 


ee iadele er Fl 


Yen 
kommen. Waswilldenn er, waswill in er, waswilldenn er? Ein . a-ger, potz 
iste. Que von -Tez vous, que rou-bez vous. que von-lez vous” Disür te dıms 


Lorezza. Pedr. 


Fre 


E -le - ment! Ganz ar-tig ist dies Compli-ment. Dasistganz si - cher einStu- 
et - fe mai - sun! ZI a rail - ment bon-ne fa - con. (a ma tout lair dun  pi-e- 


en 


: Pedr. 
Oliv » 
B .. === Per zum a Ze=s2= =: 
EI sm =: r 4 
dent. Nun, werd ich Akge = nommen, nun, werd ie ee auf-ge-nommen? Nein. 
ton. Fenil - lez me sa-tis - fai-re venil - les me sa-lis - faire! YO. 


Edition Peters. 55416 


18 | oliv. Pedr. 


Nein nein, nein nein, was kanndies Weigern frommen? Seine Bit- tekomtallzu- 
Quoi non, yuoi non, permet- tez que Jin = se? ste. (Ce se- rait iÜ- nu-ti-le- 


2 ee «f#$ * * 
Fra a Ee-SSSees—s ce 


spät, Se »r zuGehot mir  steht.nein.nein.nein.nein,nein.nein, kein_ Zim-mer noch 
ment, car je nai pasunse ul lage - ment, non, NON, NON,NOR,NON, NON, non, non Je nat 


en 


Oliv. ' 
Er || 4 


Weiter kannwei-ter kann die-ser Fuss mich nicht 
PU? puis, Je. ne pins pour sui - rre ma 


u zer mir steht, un - nu - tze 
pas un seul ln - ge - ment, | c'est ans = 


| gr == 
BES 
E Zen, ”.b 
| m 
T r 
ZZ 7TZZz>: 
azway Nez Si 
} IN en — 
ee = ur 5 =: 
ee Ir = 
© tra- gen, was habt Ihr wa - gen.ge een und Trank und fri-sche 
rou - te, souf-frez, done zu ER zoun - WW a gue re - pos—— en ce In - 


Or Zi k 
| TE I = = Se = - 
e T - — “— m .- © = 
könnt Ihr ihm ver- - sa - gen,.die Ran- ne Wein, das Bis-chen 
Souf-fre dunc guil ZU = re quel- que re - os Un, = 
N 
# * ni 
Dem Tzeere rn —— = 
= ——_ = Er IT Per E FF 
eur: = : er 
Rla - gen nein, nein, nein, un- - nü-tzehla - gen, es bleibt dar 
si - Ei NON, non, non, c'est m = WS = = Sue STE. Je FOUS 
x | = => 
= = — u 
(et = Do 
ee u  ; 
= = f } —— 


Edition Peters. 5546 


(een Er Der DB nn Bm Dre en u Te Ba En EN m namen Pa En EV De Bi) 
II ni r A Oman en FE Pe Be ee rn re er Pe 
A en De ee En ee Fe rn ee En 
° Streu, was habt Ihr zu wagengehtSpeissn. Tranku.frische Streu.Sprechtnurein 
Bs, souf - Srez done que Je goute quelque re - pos en ce lo - gs. Parlez pour 
== ke 
essen SFss:zn ns 
en, nl ah Streu. könnt Fe ihm ver - - sagendie Ran-ne Wein.das hischen Stren! 
E78, souf-frez done Kong u goute quelque re - 908 eg Ks lo - is. 
- E] 21 Rn .- ® 214 R 
+7; Dass |; 
DEE Be =r =— 
= =: 
bei, un-nü- tze Rlagen.esbleibt da - beiun - nü-tze Kla-gen,esbleihtdabei. 
dis, c’est im - pos - si-hle Je vous disc est im- pos - si-hle " Je vous dis. 
» 
Se et gun 5 
(EA: © 2—® e—e 
—— i IE L | 
lan rn 4 j- - 
I = Ta slamammns = ——— + 
a 


vi : =: = z == ee 


ro ® e—e —— Be Pr 
* Wort,sprecht nur einWort mein Schätzchen.sprecht nur ein Wort, ein Wer le n lie-bes 
moi, par - les pour moi ma bel - le, par - lez pour moi, par- lez pour moi ma 


| i Lor. 
; De ——t 
% a , = 
® Schätzehen, _undschnellzer.schmilzt des Herzens Eis.Gebt ihm doch, gebt ihm 
bel - le et Job-tien - drai, Jen suis cer - tain. Mais voy - 2 co - yez 


ei EA be 
—— 2 Se 
2 babe 


Be 
E 
a 
= 
= 7 
Seht, ach seht aufder Stirn, ach 
VEREIG pws Je ne  puis SI = 
==. 
= =: m - fe } 
— Dr s- = T ® [Ba I 
dochnur ein win - - zig Plätz - chenund er dankt gewissEuch heiss.seht seine 
None=sr Jan = que Gru = .elie IT me peut  sui- ere sonche- min ilnen peut 


5516 


Edition Peters. 


Schweiss! 


MIN. 


Sprecht 
Par - 


Be 


neträuftnochvon Schweiss! 


! 
ee 


r% 
al-bern fort zu schwätzen.Marschfort.dort ist dir 
cer - vel- le pas - sez vo-Tre chr- 


fain, 
be ee 
Hain = | — 7 
me rom- pre Ta 
T/ CHE! >= bz® 
—— 
W/i 


Zee £ 
Kind und schnell zerschmilztdes Her - zens Eis. 
hellv Joh -tien -drai Jen sus cer - - fain. 


1 Det 


——— 
—t ? Ir 


” I£ y- 1: 


ein Plätzchen 


dankt 


gewissEuch heiss. 


I nen peut plans  cvsthiencer _ tain. 
| 

) . 
Pedr. _bn e # Fee 
F BeZze: =: | 

n = = — 

Eı mag sich an die Hausthur 
C est rrop men Tom = = pre dere 


Edition Peters 


5516 


ie er er Me ee end. 


N 


“ ...—. | -».® 

mare 

== ons 
tzen.Giückaufden Weg; doch fern von hier, Glück auf den Weg, doch fern von 
VER RTEITE ET, vite al- lez tous en BI DELeN er: rite al - lez vous 


a 


_ 


Oliv. 
== = Pan. ı k 
Ser rn zZ: 
| ter 
ver - zeiht, ich muss mich et-was se - tzen.denn hier er - 
en. Pas - don, par - don, 27 Jaut ‚que Je mar - vet - te et que Jat- 


— — 
ich, denn hier er - wart ich, Ans ers want ich  Mei-ster 
Te ale et Te len de DR Orte mai - tre 


er 
Lor. N Oliv. 
Ei cc 5 
® Hans. Mei-ster Hans?Mei-ster Hans? Mein Ge_ 
Juan. Mui-tre Jran? mam-tre  Jran? Cestmon 
.n * 


5 


Be See ee 


dieserfremde Rit-ter istwohlmit  Eh-ren 
POUTONS NOUSCON-NAl - IrP ce Prr-Son- NA- ge 


Mei-ster Hans? Mei-ster Hans? 


NMai-tre Jean? ma-trr  Jrvan? 


Edition Peters. 5516 


bie-ter. mein Ge - bie-ter. 
nai-tre, out mon mmi-tIe. 
an e a = f e 4 ee Par en 
try Se =] es 


Sein Ge - bie-ter. sein Ge - bie-ter. 
„non - tre mai-tre, N = ORT mai-tre. 
- 
= SE es 
3 4 1 I————} ı 
Sein Ge- - bie-ter. recht gut, recht schön, recht 
Jn-Ttre  mal-tre, fort bien, fort birn. fort 


gut, recht schön. Jetzt hat er Zeit. jetzt kann er gehn, jetzt hat er 
bien, ‚fürt bien. Mais rite er rite, a IEZEEENUS en, mais vite et 
ö N | | 
z | 
IE 


Zeil, ji jetzt kann er gehn. dennes ge- hört wohl in den Stall 


al - dezvous en, soe e- cuy - er dt Ma Zr ZEorE Jean, 
ı 


- 
Oliv. 
nd u EEE m 
y— + 
Sprecht nur ein. Wort, mein 
Par - des pour mai ma 
» 
De 
1 T =: = 
des Mei-ster Han? 72 Sen See mes schallk Hör’ 
5 e— u = 76% | de mai - = RA Jun, Crst 
Er ei — 
1 Ei “ eu Beet = u 
ee u 
« iı 5 “ “ 
» 
- L 
= u 


Edition Peters. 5516 


| 


23 


FA Sure vg © _——E : u ®- = 
e Schätz - chen, sprecht nur einWortmein Schätz - chen, 
PO Te; pur - lez pour mol ma DR 70: 
{| 
f = —u [2 Y 
Ki IE Te ü == ı Pe >> 4 I 
e Gebt ihm ein klei-nes Aa 2 or N. Echt ihm ein klei-nes 
Foy- ezcommeil chan - { - roy- ez comme il chun- 
Du ® Peer = 
A Eu zu = u— 9 
Ec . ,3 —— => Sn 
auf. hör’ auf = mr fort zu 
ro», c'est troD. ne TOM - - l: - 
BP —__ı\ P \ ‘ Se pre la cer 
u @ me ) 
H: —# te ® 
Min ıB nd 0 T 
| £ 
et 
>: 
A 
Des, sE>== = ss =| 
Se — = 
e. sprecht nur einWort, mein Schätz - chen. und schnell Zen — 
par - lez pour moi ma Dal le Je ne Puls 
wi —— L 
eu eos >. =: | 
.. fe 
Plätz - chen, ge ehr ihm e fin Hein j- Te s Plätz-chen n und er 
Rd = = Erle. ro-yezcomme il chan - cell TI ne 


Ve 


schwä - tzen, so al- - bern fort zu schwa - tzen, hör’ 
eul „——=_ 18 me vom —__ e) yore ua BR = RAU = = = PAIN 
w” 3 —= ee ee SSS _ iS = rn 
a — ——— et Zu a 


\ = 
E s 38% 4444 44 = R 
NEEEIzeE 2 4 le 


= ® ge —f 
I = 5 =j= Ber2 a ——# = 
a 05 T 
_— rt + = 
® ;chmilztdes Her - zens Eis, Be schnell zer - - schmilztdes Her zens 
sul- re mon che - = min ne PWIS sul - Tre mon RE = 
® 
= Be u_ 35 
e Tat Be- = Euch heiss, er dank er dankt ge-wiss Euch 
sui-rre son chr - N Fl ne peut su - rre Son che - 
* Bear E Er ef 
= Ti == =: >: je =r 
anf. so dımm zu schwä - tzen. hör’ auf so dumm zu. 
donc ma- de- moi - sei - - le PR done ma-de- moi - 
#- *- » 


Edition Peters. 


F —a 
.— 

Fe | 5 es 
un Sn Bu - 
® Eis. Mich hun-gert sehr. mich dür - stet mehr, seht mei - ne 

min. dr meurs de snif Je meurs de aim, Je at Pu 
A \ <——=; —SE x 

= ® Iw= eh ee 

He — —H -F FA 
® heiss. Er hun-gert sehr. er dür- stet mehr, scht ei - he 

min. /T meurt de snif. T ment de Jam, u ne peut 


Rn 4 —gG 7 ar k x = 
. _&% — 
Fee rin 
schwätzen, Glück auf den Weg, doch fern von hier. Glück auf den 


sel- le, ma pa- Ü- zen -ceet A sa Fin, ma pn - Ü— 


Sestong I . Ei Tr 
- ne träuft von Schweiss.sprecht mir ein W 
= = - re mon che - - - min par - lez pour moi ma 


= St e.— 
= m SEN = We Stir - ne tpäuft von  Schweiss, 
= ERE ne peuf SUÜ -TTE om che - - mit 


doch fen von hier, doch fern I 
est a sa fin est @ sa fin. C est 


Weg, 


1 se: fe 5 = 
see Ir —- : 
®Schweiss, mich  hun-gert sehr. mich «dür - Air a En hun-gert 
min, Je nen puis plus, Je meurs aim, nen puls 
dolce 
Sn + ee 
® Schweiss, er hun- ge er se i dir - stet mehr hun-gert 
min. ul nen peut plus, ment de JRim. NEN mu 
Peöo t FE = 7 * 
+ TE == = 
zz —_ zZ = = 
Glück auf den Weg, doch weit von hier, Glück auf den 
ma DE ONCE: est a sn fin. ma pa-Üü - 


5516 


Edition Peters. 


CrenN JS | 
Sn ee De u. —  —— 
ee =: 
Tann mn) Fre] een 
ee == E —t J= 
® sehr. mich dür - stet mehr, seht mei- ne Stir - 2 SE 
plus Je meurs de rim: J ne pms sl - = 5 \ 
FRESCH 
Se: 7 | 7 Ber Fa i8 zZ m — 
_— 
e en arm er  dür-s tet mehr, at sei- ne Stir - = me 
zus ıT  menrt de Jam, ne peut su - e = = 
= 4 OYdN 
—s— bar > o s 
e) =: E2 E = zZ - = 
I HEN = 
Weg, doch weit von hier, Glück RT: den Weg, 
ence. est a sa fin, ma pa- ti - ence, 
= WIE: ME 


es ze 
De 5 = 
= Ze ME > 52: 


GE == - z.= SZ ES: 


trauft von Schweiss. mich ee sehr, mich dür - stet 
vre mon Che - - min, Je men puis plus Je meurs de 
| 7 
= r\ ® = [ u Ge 
Ep ee Do m 
© trauft von Schweiss, er hun-gert sehr, er  dür - stet 
rre SON cher - Be 7772 I nen peut PIUS U meurt de 
ar 3 — —* Pe. 7 ® = E=; =_ 
Der L/ Sei 
= t = 2 
DZ 
doch fern von hier, Glück auf «den Weg. doch fern von 
est a sa Fin, ma pa- UÜ - ence est a sa 
2 2 pi = ® 
0 
H4 
76 ie 
Bd En —_ EEE Te — = 3 I — 22 
U  D | — ll ze Zt —  — 
e > 
He; 2: 
E ee) jEree = 
= — ee ee ———— 
[| 7 Dy|——|——,;ZAEZT|L,—,TrER | 
f} | CrESC 
TE = I7Z® 07 | Be Bm 
Lies En Pe u Pa PP et SE Sualee 
® mehr, mich hun-gert sehr, mich dür - stet mehr, seht mei - ne 
‚aim. Je n'en puis plus Je meurs dr Jain, JP ae yuis 
A an Be # z= En 
dan 3: N  —— — 
IE — = 
®. mehr, er  hun-gert sehr, r dür- stet mehr, seht sei - ne 
Juim, ER BEUT plus ıT  meurt de Faim, A ze peut 
— #- 
4) ® 5 ® P— B—_— 
es ® = nn ——— 
hier. Glück auf den Weg, doch fern von hier. Glück auf den 
fin, ma Da Ur enaR, est A sa 2 ma pu-W - 
En En 
Er z 
r ur =: — 4 
HN Ze = je e_ Ps 
eo 


E23 : 2 BE. = 2: 
rE: ee —— 


BT — 


Edition Peters. 55416 


I: 
Sn = nd u _ men 


zz I SE 
ehren Be tränft von Schweiss.sprecht nur ein Wort, mein 
Er E a a rrV mun echt - - min, par - lespour moi ma 
A: . ie ® ® Se ec —- 5 ® 
BEE = - > z ale AR £ : 
©) Sir - = m träuft von Schweiss, gebt ihm ein klei - nes 
si - 2 > ere SON CN rl quel- le ri-gueur  cru - 
£ *- #- 
o = = = ” 18 
a) F £ = ” F ea 
+ = I l 
Weg. doch fern von hier. Marsch,  fort.dort ist die 
ence, est Aa sa ‚fin: Pas- - sez 1oMme Che- 
Pr‘ . » f} R — 
e = 


 —— >] 
zn —z—sz: 
® Schätzchen.sprechtnurein Wort, mein Schätzchen n.schnellzer - schmilzt des Her - zens 
del - le, par- les pour mot ma bel - de, et Job-ten- - drai Jen sm eon- 
SER =—— 
= —f “ = r Teer / = 
Plätzchen,gebt ihmein klei - nes Plätz-chen und er dankt ge-wiss euch 
el - le, qguel - le ri- 2ueur ern - Al RE AR sur - ıre son che - 
Ep » ® 
> E F E KEreı Bm EBEN i = E ur 2 D 
2 „2 2 == 
Thür. Marsch. fort, dort ist die Thür. Marsch, fort, dort ist die 
Pas- -sez w-be che - ml. OS = 25 ro - te che - 


Segel —= 


® Eis. 
min. 


® heiss. 


MIN. 

sem: =E => } = 1 - - tom} 
[> T Br Gerz nn ul 

Eurer - rl 

Thür. 

min, 


Edition Peters. 3515 


237 
NO 3. Arie. 


Allegro molto. 


Olivier. 

- ; = — —f—g: 
zZS=E=I5 E22 SS see >- 
= a 2 
e_giebt mein Herr sich auf die Reise, be_folgt 

Zors que mon  mai_treesten voy - a. 8%. lors-que mon 


i BEZ 
oa, 


SEES ceneeze en 


stets die gleiche Wei_se, al_les prächtig,  entzuckend schön,ja alles 
maitreesten WI - A _ 20. cest su - per _ be enve_rÜ- te 00h c’est Su - 


San ze: Fe ee 


prächtig, entzückend a a wel- R Glanz a qui _ pa-ge n! je- den 
per be enve_ri_ = quel train brillant quel E_ gu - pa-2W. dans sa 


- 
= Pemrcn AR 
mr u; 3 2 


Edition Peters. 5516 


? X N 
Se: ==: = 
Eee Se zu Fe=#Ss 
— Fe 
A _ bend Tanz und Schmaus,wir streu_en Gold aus vol_ _Ien 
mar. che quelle CO ae aussi par tout sur son Pas = 
= — + + + N | 
3 : 3 H m= —z, = I je 
———— Rt == 
—- “-u. B* 

_ EA 
tee 
en # pn = Er N EB T - —| — #- 

= ” u} 
— R: -8- & Dr > 1 
_ m - f ] + — 
= = — Et. — —t =: I 
Zuge et =: See 2 | Ir | .- Sn een | 

= ee TE 
x Taschen, wir streu_en Gold aus vol_ _ken Ta_schen,und al_ _ les 
Zen VI SEEST par rouf sur san yas - . sen ee, CHAECHN se 


t 


- 
® 
r 


Am 
mal 
ul 
vo 
[1 77 Ju8 


— 
N + 
® Sr — 
o w 
ss... Be 
© nn 
ruft be_ gei _ stert aus, be_ gei_stert aus, be_gei_stert 
tout a UNS PO te, tout transpor _ Le, tout {vr ANSpOr- 


meer ae 


Aus OÖ seht nur hin, die stol- zen Thiere, der De_cken Schmuck,die Prachtpa_ 
5” LOY_EZ, voy - 63 que E_1a _ In - 8, quel trainbril - lant, que E_ gu- 


nie_re,kann man wohl et_wasSchönres.etwas Schönres sehn? O0 seht nur 
PA-2e. eh CEST SIE. 2 Rene GES. SU EIZDBICHESCHE Te: AOy Le OO 
—- > = K- — Z : 
Ze Ze 0. 
E . 5 E s 
+ = x I 
; — — u. S 
Sn, rg a 


Edition Peters 5516 


29 


- 5 u So. 


hin, die stol_ zen Thie_ re, der - cken en die Pracht_pa - 
es qul e _ la. . da- ze, quel en oril _  lant, = Re 


== 2. 


= N en 
Se m En — em x = L 
Ze She 1> h x = 
Ä m. = P- #_ #_- W Eu “- s- un => 7; 
=: , & .. .. 
nie _ re, kann man wohl et _ was Schön_res, et _ was Schön’_res 
DU SE aR! cest NVA E BRD cest TS SHE SIEGE ER 
— ZZ 
r GER | Fi Ep “ = 2 == 
E2 2 +“ Ds 5 € 7 
x ı REN a n en: 
= ® Ä = 
. ze > __ ee — 


se ee Sees 
2 Dee 


—R D 
sehn, kann man wohl et _was Schönres, et _was Schönres sehn, kann man wohl 
ah! cest su_ _per_be cest su.per_beenre- vi _ te, ah! cest su_ 


; 


aim 
Ill] 
Neem 
un 
| | he 
Ra, Mr, 
uiij| 
. 


eo 00 = 


et _ was Schönres. et _ was Schön’res sehn? Zu 
per-be, cest su_per-_beenve_vri _ EE. et» 
Jeant 


Z—zzs=z 
=== 


en; 


Sanf_ten und zu Rosse Holst Feder 
gens CE LOUSERTE ma_ _ mie_re a pied, a che. 
N .-® 
I == BrE = 3 u = 
a ee 
5 i .. > 5 * ? * = 5 
6% —* = * For Der m : je 
nm m a nr Em = Sremge Dee 
>| [Eger 


Edition Peters. 5546 


30 


K 
N B = 
I Dun e 1 ea et ers e = 
=) - r £ r r St Teig 
mann dem prächt_ gen Tro_sse, des muntern Hornes Schall, ton ton ton ton ton 
val en Ül ne. re cest lun a _ vec son Cor. _ ton_ton 7 non ton don ton ton 


es —k— kN 2 
Bar m ur ie . = 
== 
0. er 
Be, 


SS SS 


ton tonton ton tonton ton tonton ton die Führer ruft, der lockern Peitsche 
ton ton ton. ton Ton ton ton ton ton ton qui vous pour - Suit lau_tre a DEC SON JUU- 


= 
Rnall,kliik klack klick klackklick klackklick klackklick klackklatschtdurchdie 


et. er clac En elac clie elac u clac clac vous e__ Tour. 


z Er E Fi, 


Pa S 


ee — m — Ze N 

zz er zZ ie 
i t 
Luft, vierzig Wa _ gen be_glei - ten unsvon nz Zunten, Je-der 
ir. on ne voit GUeRba Ba 3les, - qui _ a =. nCS cha_ri_ 


ar a4 » en 
SaSSgEsSsEzEe 


NR 
I mo = Peg: gene I . 
ZZ es —ssisSsHrressessszes 
+ == 172 er r = I r TE ji 
drängt undeilt im ns von Leuten, ei_ne Stunde währt der 
uls, chPrrvenux, bal_ Ints, on nevoif que ba - Za_2rs.cha-rlÜ_ 018 et che _ 


Edition Peters. 


An P [B. u Z ._ 4 
Zoe: End _ lich fol _- gen derSpiel_leu _ te Chö_re, der 
PAHN. Fient en a no .tre mu _ sÜ_ ques 
12 == N 
/ 4 — em nn Tr ——. @» ® . 
ww. =] =: = m = 
= = 64, = Z 'S . =: = Ss « = D 
® > ee TE 
ei 2 
r. ’ 4 H ® ° 
= no 7 == : ed zer 
F—n + = 
je =E =K K IE = 
= . PEz=z: == = =: u Ze= 
* 
Spiel - ._leu - te. (Chöre, vor _ trefflich, vor-trefflich, vor. 
NOW EEE ATETE MU - SÜ-QUP, Suede, sw _ per_ be, S3u_ 


—n an — 
EISs2 =5S2==e22==. 
le, f r 
; S : aka u [e- 5 ! 
treff_lich, bei meiner Eh_re,siemachen Lärm wie sich's ge _ bührt,sie ma_chen 
per - be et magni - Si- que car el. le TO UNE Ccasw canneln le 


ie slekssze 


ir er Bay 


I 


#2 p 

SISSS2 2 SS 5333 E35 5 ee 
= 1 = ap 14 IE a 5” © t 

Lärm wie sichs ge _ bühr,dass man oft sein Ge_hör ris _ kirt, sie ma_chen 
mit  uu zel ra - cas que sou vent on ne sen-tend pas, car el _.le 


surese 


R 

fs Sata FRE, 
FerrrEFeee 
Lärm wie sichs ge _ bührt,sie machen Lärm wie sichs ge _ bührt,dass man oft 


Jait um Te a2 CS bi elE le alt‘ un tel Sra _- cas gu sou_vent 
ee: A 


Edition Peters. 5516 


a r 
- hör r1S 
sen 


sein 
ON 


ja’ ja Ja.dass man sein Ge_hör ris 


- tend pas non Non Non zonerali.ment on ne sen_tend 


ne 


asja ja ja: dass man sein Ge_hör ris _ kirt. ach! ganz vor _ 
pas non non non non,  erai_ ment on ne sen-tend pas ah! cest su. 


Det 


I 
(weft. I*h, ganz vor _ treff_ lich,ganz vor _ _ treff_lich bei mei_ner 
per _ be, LEST Sa 07 Gr ic S ERS GE PERDERBE en ee in 


Ehr. ha! wel_cher Glanz 
; quel train bri _ . , lant 
7 F 


ders Zquisesspargen, 
quel €. gu 26, 


> e 
Es Es Ba 
a qui_pa-gen, je-den A_bend ist Tanz und Schmaus, 
e_gui ns - 80, dans sa mar_chr quelle galt, 


in 


Edition Peters. 


Zar f 33 
u: = 


Hz en 

e = rasen "= zun 
Tanz __———- und Schmauss, wirstreu _- en Gold aus vol_ _len 
Que le Bau _ Sell, aus. sl zar tout SUr SON PUS - 


s Z|. N K N 7 \ N N 
zu” To zn 
Ah—-s —a i ® T —s® “re — — 2 — 
as | i Di = 

# mel IE I SIE : 
e a@sschenundal > =oes ruft, ruft begeistört aus. begeistert 
sa. ge cha-cun se dit tout trans-por _ LE, fout  Lranspor- 


e *» 
= o 


er et en ee: 


aus, be geis _tert aus, O0 sehtnur hin die stol _ zen 
ce, Das rans_por _ te, EIN Se N CE (ER 
ee Me 
\F@ Bl ? D w_—| Y SG m N 
I \ | nd 
SE 
PP 
BY jr D - 
[595 Bang * i Se ei 
See ——; = 


Ze DER 
Thie_re. der De_cken Schmuck,die Pracht_pa_ -nie_re,kann man wohl 
ta - 86, gquel train bil _ lant, Ärger aSe ea! c'est Su 


——— 


= == 
Peer ST] = N N . — 
u a DH A aa 
” et._wasSchönres,et_was Schönres sehn? o seht nur hin, die stol_zen 
per_-be, dest su_.per_beenve._ri . EM. m 0 u) el an nz 
ar = zn = 
FO —— .g jet Lam:Y BER 
pi Pr 
ft 9] ee es ne 
a ee 


Editior Peters. SS46 


Sen ———— — 
== = : 


# Pr PTZ Pr 
Ir re, der Deck_en Schmuck .die Pracht _ pa - -.nie_re,kann man wohl 
486, 2 rain brül_- _ lant, —: ee = SI DU ER ah! cest su 
u == = 
f} Po Sa] = 
| ut 
a Lo abe te a 


\ 
essen Se ES 
sn Ze br base ve aa 


etv ‚asSc hönres,etwasSchönres sehn, eine Stunde währt der Zug. Ja ei_ ne Stun_de währt der 
perbe, cest su_perheenve_ri _te, onne voit que bu_ 2a - zes,yu chr_raux, que bal- 


Yung, welch Ge_tiimmel da von Leuten, een eilt im Flug,tontonton ton ton 
lotsssur le che-min est un ta _ pa-ge on ne sen. — an pas, ton ton ton ton ton 


zZ ss Ss Js sZEsgG[sI SS _ 


= ton,klick klack klick klack, ton ton ton ton ton ton, klick klack klick 


ton, clie clac _clie elac ton ton ton ton ton ton che  clue elie 


Ti. DE Ser 


e_giebtmein Herr sich auf die Rei_se, so-ist es präch_tig an_zu_ 
Lors_que mon mai - tiresten v - st, oh cest su _ per _ beente_ri _ 


Pr m Ko 


== E— = u. Eu CI 


Edition Peters. 


ne —_ ri: Sure = 


sehn, =" —_ ist es präch _ tig an-zu - sehn, —— ist 
er (RE ER = a - be en veri - if, — cest Su 
. F Ü) 
a > => 3 = mn KR = = 
wi ü TE r = o- #3: ze =; r 
e ja das ist präch_tig so was zu se u as ist 
Ah cest su_ per _ be en ve_ ESTER SU 
Pedr. 5 Es . Re 
I: =: ni Es 
Br: [a i 
ja das ist präch_ fig so was zu - das ist 
Ah CeSt SE DO ZDe en re_ri_ te, cest SU_ 
er en 2 5 “ro. Ju 
A”, = >=} 4 
4 N sass ij pe} sea = 
e 
[ 6) 


2 
u 
Ei 
ik 


r 


- tig an_zu_sehn, istes präch tig, istespräch - = 
pers x - de en veri_tE cestsuper - a _ de, cestsuper _ x 2 


Er [Ep een Set ES je! 
Sr Ze ser er oe 
e präch - tig so was zu sehn,istespräch _ etissmisitzes Arash a = 
HER Sande en ve_ri _ te cestsu.per _ a U BEREIT 2 F 
2.2 
.» = 
Ver Be SITZECZHE! I —9- | 
präch _ tig so was zu sehn,istespräch _ - tig, istes präch _ 3 
MAR = UR en ve_ ri _ IP cestsuper _ - be, cest super = 5 
= © 
 -r... + * *-_ +7; : 


Besser ._ 


© 
re . EZ = 

2 - = — = 

S—SSeErSEEsieeissnr 
= PT _——— er Po 

” zm 
Teig = 
as ee 

® tig dies an_zu_sehn, 

be en e_ri _ IE. 


mn Se ——— >>] 


tig dies an_zu_sehn. 
be en ve_ri_ le. 


»- 


eo _.____ ST 


tig dies an_zu_sehn. 
BErren men te. 


_ » 
1 ’Ie | [ 1] 
es) Sssse Seas 5 eis 


a 
[] 

N 

f 
ei | 


L] 
| 


| 
E; 


— 


Edition Peters. 


36 


N® #4. Arie mit Chor. 
Allegro non troppo. 


is LARR BEER 


DErrerTEr772 
gen 


je = _ 


} Er? ne 
io; | 2.2.4.2 2223 


= et u 2 
Ken un Seo reise 


Macht, eu euch = »:quem. macht.Freun_deeuch be_quem, der 
JS _ lons, al_lons aA_ mis, al _ lons, al_lons a _ mis, que 
r N = = 
Seren 
—— ap 
1: 
= u — 


—— — — - 
m, 
22 
Wirth reicht Trank und Spei _ se; einkur_zes Stündcehen derRn _- he e_ 
tout nofre e E GE 2 Pape en cee_lo . gis Se_TP_poSse UN MO_ 
en = RES SE = 
= een | 
\ Eu arg 4 2 
ra € 
pe ® ® ® 
= 


Edition Peters 


n 


. Pe / h .. ee ! 
niesst; derWein er- freut, Ge. sang ent _ zückt, derWein er_ freut, Ge_sang ent_ 
ment et  puis fou_ JOurs, fou - Jours chan _ tant, tonjours, ou _ Jvurs. mu _ jours chun_ 


Ha 


u} — m 
# De ee © =: Ic i 
i den: IE 1 = ee —g 
ie? + Y Se 


zückt,und beides stärkt zur wei_tern Rei_se,bei_des stärktzur weitern Rei _ 
ante con-Ü_nu _ uns ZUENDER 2 DUSEENOSNELCOYE A = 


++ — = Bez = - = 12 


Wir ma _ chen uns e_quem. wir ma _ chenuns 
AT _ lons, al _ lons a _ mis, al _ lons, al _ lons (ee 
4 ——— 
m Kr 17 er u IR ” .. 
ma _ chenuns be_quem, wir ma _ chen uns be. 
ei nt ee ee 
—n t — - \ 
ze 
Al - lons, al lons a _ mis, al _ lons, al _ lons (8 


— 


oe 


° 


ul 


Edition Peters. 5516 


x 
= = _ 
Der Wirth reicht Trank und Spei - se, ein kurzes 
Oue rout notre ee = - Qui_pu - 2e en ce lo- 
m : 
ses: = 

Zr S2 
quem, der Wirth reicht Trank und Speise, kurze Ruhege. 
IMS. que tout notre RE gu = VER Se TPDOSe aM MO- 


= 
quem, der Wirthreicht Trank und Speise, derWirth reicht Trank und Speise, kurze Ruhege_ 
que tout notre e _ gui_ pa_-2e, que mut matre £ _ qui_PpQa_ge, se repose unmo- 


== 


der Wirth reicht Trank und Spei _ se, 


que tout notre e - qw-pa - 26, 


er 


Stündehen derRu _ he geniesst; derWein ers fen, Gesang ent 


ES SE zepose un mo - ment er  puls ou -  JOURS, foujours  chan = 


ser 

: = E E == = . F 

nügt, der Weiner _ freut, Gesang ent- 
MENT, tonjouss chan _ tant, loujours gal_ 


— = 
=: = =: HE = : E =; za > =: 
77 8 e: 7 Brose 7 

nügt, o. „Wei freut Gesang ent 
Her kurzehu he genügt, der Weiner freut, sesang ent- 

Pre I — 

u! 2” == } “= 5: F ? = * 

SP TOPASE um MO MEHL, foujpurs chan _Tant, tonJoUurs zul- 
EES>: 


Edition Peters 


39 


Es een 


zückt, derWein er_ freut, Ge_sang ent _ zückt,undbeides stärkt zur weitern 
tant /onJours, fon - JOUrS, tonjours  chan - Immt con nu - ons no Tre 10Y. 


er...  .___ 


zückt, derWein erfreut, Gesang entzückt: 
ment, mujours chantant roujpurs chantant, 
. wine - w- e 
derWeinerfreut, Gesangentzückt. 
Dee Fe = == Eee 4 w— E 
/mujours chantant tonjours chantant, 


Reise, bei_des stärktzur weitern Rei 
ABECON-M _ nu - ONSs notre voy-a 


Wohlan, auch kurze Ru_ he ge_ 
a mis quon se TeposP un MO 

= E; F = : = = 
'ohlan, auch kurzeRu_he ge_ 


a _ mis quon se repose un MO 

ERS 2 # 9 
re ee —— 
= = a u >" Bm I _ ET — Eee 

A £ u = Ss er = 
IN .— 
Be FESTES 

- -_ Bale 


Edition Feters. 5516 


40 


=: Z. Du 
=: 4 
ee Sen ee 
nügt, wohlan, auch kurzeRuhe genügt. Schnelldie Ta fel beschickt, schnelldie 


ment, m _ mis guan SP repose un moment. Ouon meserve 7 tin = gu on me_ 
& Pe =f- #- = = 1 w - 
Seh + = 
nügt, Be auch hu genügt. 
RR 
DB Pe ses En Fer is = 3 = 
= # = — 4 L se - IE 
MEnt, M_ mIS gu on se ._—_ seun es nt. 


) 


ag | 
4 


Olivier. \ 
S-= Seiser 
- fel beschickt! Bald seid ihr hadilar rn ken _ nen die Pflicht. 


a Tin-stant._On va vous SEr-2iT VOUS ser-vir vn Lin- stant. 


ee 
Bald seid ihr bedient, dennwirken _ nen die Pflicht. 


On va rous ser-vir vOus ser_rtir a Vin. stant. 


u Sr ze geeeeeree 
i an nicht vielZeit verlierter nicht,bei Gott,viel 


Jl ne perdpasde temps, U ne perd pas de tempsil ne perd 
= ‚ ee pi FE 
on == 2 Et a 

=; =... 


Joh. 


er ze _ Ss. 

= re 

Zeit verliert en nicht, beiGott,viel Zeit verliert er nicht. ‘Welch Ver. gnü- geuße, 
pas de tempsvral- ment Wü ne perdypnas de temps vrai_ ment. Quel  plai_siz  quel plai- 


im 
— ii 
Ze Pla ee 


w ee fel _ Freude. = vol_lesGlas zur Hand, ein an der 
sir que ce_lmdela tab de en est Ü un plus dus, plus doux plus de _ Tec - 


Edition Peters. Ft: 


A 


see Fee 


Sei_te, das macht so froh, die Re_dekommtin Fluss, manlacht. man 
ra _ ble tou_JonmFs VO CU quand jai le verre en main Je mis; da 


= m 


SSH SS LI 


neckt, er_säuft'wirdder Ver_druss, das macht___ so froh, die 2 kommt in 
Jay - eux guandjaile verre en 


en et nar. Zue le cha-g2rin FOU_JOUrS 


3 
Fe 


Auen 2 22 20.00 um 


= uss, man lacht, man neckt, er_säuft wird der Ver _ druss. Lasst Ma- 
main 3e ris, In aan et nar- Zue le cha - ern. Quon me_ 


= = =: 


ame 


- ra mir kre_ den _- zen, Burgunder bringt ein gan _ zes 
MA - Se EIER: le ——_ lon vieux et brü 


. _ 3 


= rer .. BE _ un 


2 


Fass, VondesChampag - nersspru - deln_dem Gas 


lant, et le champaz - - ne pe - tl lant | / N 


Edition Peters 5576 


AR I » “ un, » m De im 
um rn wm. TE = 
faul — TI Tr: Po — + En 
FE » mar Lu a Ze Br z Fe 
> nn ; = r = 
Schanm am Jar - fe mir glänzen!HerrWirth.en_er Wein trifft anmir sei_nen 
OHR ep Manchr rt VIE . LP = £ al - INA ad _ Icons gwon WERErrE U lin. 
A * k = 
Tun 5 3 — 3 FE a — sFr 
\® — —Z—=S5 EI ES e= 
© nf | = % 
® ? 2 RR OR lR 2 222 2 | 
sy 3 . » 1 s=-=z== ann zu 
FI 3 3— 3 es >=: — ei 
4 == T Ci T 
Pedr. 
% # nn ee nee Pe A I 
IPs Eu | | T T | u 5 1 BE Pe; = 
rer } Fr —Fp = Em - 
« Mann! Der Bürger ist ein loek_ rer kum _ pan. die_ser Bür_ gersmann 
vant Wain rer bom PZZ, me semble unbon 21 vnml, 0PBoUr-ErDiS, CP Bour _ 
4 en ER EEE 
/ nos ' 
"IA N 4 N , s t# = 
12% — ey vr 
. Vs 
| s — 2 ® “ | 
wye Be 1 1 
h ‘ I — —— | 
_ Joh 
u » a D s 3 aoak ee. 
- “ f} N | a “ z I Bi RE — 
I | v® wEsmesss: e| e nee Lam ja 
f r PB; + u 
ist ein lock _ rer Kum _.pan. Ha! welchVer. gnü _ genbringt unsdie Ta _fel- 
zrols me serhle un bon vi vun, Ah! quel plai - sir que ce - du de la 
1 
/ 4 = i Chor, IK — 2 
Hay! / a | e_ M 
rn) | }: / . u 
| > Zr . 
N a Bi ’ 
4 N k ! ' ®s t K:2 
Mi) Mierartareretten 
r 2 .äg F- P ! r = | 2 
| — >— ==— me 
94, Et mas == 222 
2 z== > DS 
fh Pr . - 
BSR Breeze css: 
Ly | Y ve r e 
« "ren _ de,ein Glas zur Ban ein Liebehenan der Sei_fe, das macht 
In Hr en eu! H un plus dans plus dr - lee ra „ hle, ton-juurs P 
x k 
N Ä r k we 
/ Ay | h N | z | j == 23% N N ya een 
I’: ggg ic os s 
6) - ...: VE CE A 
. Br N v Ent ' ' 
Yu; pP | N} ze - 
ERE EHE re ey 1.0 Pe eFerter 
\7 \ r e r 5 2 _ ! rn 


Ion BEREREER IGESE ER FE En 


Edition Petr 


die Re_dekommtin Fluss. manlacht. man neckt. er_säuftwirdderVer - 
quand ja le verre en main J BES. Je ehante et „ar. zue le cha 


froh, 


HYEUN> 


———— — ng * 
.- zen 2 ru m ms: STnSEI Ze oe 
eg =E “ esse 
mEezm—zz—; 
druss. das macht so froh. die Re_dekommtin Fluss. manlacht, man 


grins fun Juurs Chor.‘ Y- EUN. yuandjai le verre en main 2 


> Je 
R 
u m men =EF == 
— [4 u TE . #7 


Man ist so froh. 


fun _ 30 UPS J9- YERN 


neckt. er_säu ft wird derVer_druss.Machteuch be-quem,  derWirthreicht!Trankund 
chante et nar_zur le cha grin. Al - lans @_ mis que tout nufre 6. qul- 


« 


L 


Edition Peters 


Sasse f= Be ee — 


r 
Speise, einkur.zes Stündehen derRu _ Be ge _ nügt. macht euch 
page en ee la- IS Se repose un ma. ment al _ dluns, 


quem:  derWirthreichtTrankund Speiseeinkur-zes Stündehender Ru_hege_nügt. Der 
lons que out nalve Ee_ qui_pa-geen ce lo. 2is se re_poseun Moment, que 
(4 


rt 


Wirth reichtTrank und Spei - - se, einkur_zesStündchenderRuhe ge_nügt. der 
mut none E _ gu - pa. Be ence Wo. eis Se TeRuseun moment que 


ritard. 
2 
E . . . 
WirthreichtTrankund Spei - - se.einkur_zes StündehenderRu-hege_nügt,machteuch be- 
out notre E . qui_pa - .. ge en ce lo _ gis se reposeun moment qwon Se  re- 


Ser screen ——__ 


quem.ganzbe_quem,machteuchbequem,ganz be_quem! 
pose um mo_ment, yuwon se re-pose un mo_Ment, 


. or 


machteuch be _ quem, ganz be _ _ quem! 
quon se re _ pose UN mo) 272 ment 


=: 


Edition Peters. 


NP 3. Duett. 


i Tempo di mareia. Ra. 
= >% u == — —— .-—- —— Fi == Br X —- f 
Se le grihl 
Den Ruhm über alles zu 
— 


Res_ter ala zloire fi- 


m _ Sei Er Fern 
= der Da- 2 £ nn weihn, das Bi die Ritterpflich en 


nr des da. mes che-rir les at _ traits, vol la, voi_la ce qui sap- 


ir —_-- 
= em Zr 


| Suirien: 
Den Em = I les = lie ben, E 


S s-ter a la glarefi_d _ le des 
er De, Er 2 = Ri 
a 
u Ben treu demGesetz der 7 Eh_re = Den u über 
ee Vene ae: en 2 valier fran _ gais. RT 


er be 


I ie 
| seh er 


Dame desHerzenssich weihn, das heisst die Ritterpflichten,ü-ben,treudemGe_ 
da_mes cherir les .at _ trmfs. ent - 1A. eorla ce qui sappel_ le a- gir 


u ben, die Pflich_ten ü_ben,treudemGe_ 


vi. la ce qui sap - pel-e a gir 


en 


416 


Zar De 


setzder r Eh_re sein. 
2 ehe. ralier ran - CMS, 


Sir er re 


setz der TEh_ E sein. W Ist du dem Bund dich bei ge_sel_len? somache 
en che-ealier fran-cais. Pour te mondrer „7 Nee” n_-van-ce de par- 


AUT BEE — 
Szsez2 


a N 
re ia 
des Na_mens werth. befol _ ge streng in allen Fäl len, was dich mein 


(re plusbreau des HOIRS suis en fou _ te eir_-constan _ ce er MON EN 


= < a: 


Om ge venx sui__ Or eLENE OU 8 NERRDETIT- 
br = ne- = 
Mund, mein Be ne iel n_ was dieh mein Mund, 
emple et mes lP- RONS. SWS Non ex _ emplt, 


len, was Eu _ a Mund und Bei. = Ichrt, wasEuer 
) RP: In Pal CRE= ZART er Das le - CONS. er rOITPEX 
dem Es = 
= TE = I“ ern = 
S = — 
mein Bei _ Sn lehrt, was m: h mein Mund ae a lehrt. all mein 
er URS Ve - CONSs. #4 mon ex _ emple et mes de _ COnSs. et mon RE 
en # * 12, 


Edition a Den 


Mund___ undBeispiellehrt,was Eu _ er 


Mund und an lehrt, was Eu_er 
emple — er vos le _ CONS Em WARTTER - ar er  r08 - CONS, er IOITL EX. 
pe 
Mund undBeispiellehrt,was dich mein Mund Be lehrt,wasdich mein 
emplr er mes le - CONS eL_ Mon ER - emple et mes le - cons, et mon GERNE 
ee 
ass 
>= > 


es N = $ 


a Dan lehrt. 


empie — ef 05 1E_ LONS. 


ee 


Bw 
Mund und Beispiel lehrt. Willst dudem Bund dieh bei_ge - sel _ m % mache 
emple ef mes le CONS. Pour fe mon-trer diz- ne da_van.ce de Por- 
& : U mer — mn _ _ > En „e — N 
as h = Kur u: — 8 
e Na 
Srrrsesss | S— = = A A e 
“ re I = == == = = 
© © “._ E 
nn a = 
Wohl _ an den 
Sl aut res- 
Sees ee E 
dichdes Na _ mens werth,wohlan den Ruhm ü_beral_les eu lie _ ben,der 
/er leplus beau des noms u — res-ter a la zloire fi _ de Le, 
Fi 
Suse = Be nie 
2 
i | ee —u— = = 


ee Bene # 
Ruhm ü_ —_ is van er < 5 eisst die Pflieh_ten ü_ben/treu demGe_ 


FR a lTEunIEnen ef der ent la ee gu ‚sap - pellg a_2Ü 
Eier ı ee nee eier) 


das —_ dieRitterpflichten ü Fee treu dem Ge_ 
vor _ IA. enila ce zu scappel_le a_gir 


Da_me desHe Rn weihn, 
da_mes cherir les ar ._ Iraits, 


he 


Edition Peters. 55% 


—E Be 


setz der Eh_re sein, den Ruhm ü_ beral_les zu lie 


en che _ ralier Fer -. ats, _ res. ter aa gloire JE de 

et . 
Bert =H 
Ear 

setz = Eh nr wohlan To Sr Fr BE 


en che ralier er cas, U auf 


mes: 


Da_me a: en das heisst dieRütterpflichfe en ü-ben, treu demGe- 


2 mes ee les at - traits eni - IA, eorlü ce gu s’ap-pel.de a- ir. 
— ü- = al_-les = I S rn r- heisst die Pflich_ten ü_ben.’ treudem Ge- 
ter a la zloire fü- eoi_ la; qui say _ pelde a_gir 


hr 
il 


Ser 


Eh_re sein. 
en che_-ralier fran_cais. 


ya 


ser 


z : 1) 
setz der Eh-re sein. Gedeihn, 
en che_valier fran_cats. Hon-neun 


Gedeihn dem edlen Ritter. 


V 
honneur a Ta che_vale_ 


en Meere Peg 


Gedeihn, Gedeihn dem lln Rütter. stan_de! 
Hormneun Jonnenr a Iacheralte_ ri _ el 


= A 
> . Gott die H. und dem 
Fime ersers ton Dien, ton 


Edition Peters 5516 


An Fe es den les; - - seln mich die stärksten 
Ils mesont plus chers, plus chers yne In 


en 


re a 
ImKampf für dei _ = - nen Kö _ = nie; 
Dr ton Boni, de ton Roi 


euer 
Ichschwö _ regernfürihnzu sterben. 
Jet - rede mourirpour lut. 


FE 


musst duRuhm er. wer. ben. 
* Loujours Zap - Pul. 


= 


Deiner 
Soisen- 


un 


Ichschwöre, ich schwöre für sienurzu le_ ben. 
VEN UEETE, RE Ju - re de virre pourel_ Ir. 


— = = Br. 
BE ee 
Schö.nenbleibe er_geben. hat dasschwächere Ge_ 


Zant dei 2 
IE BRENZ DR d la da_me quenous ser. 


Edition Peters. 5546 


50 
„ — = ö — 


schlecht auf unsernSchutz das nächste Recht, demWeib 
PONS SONZPGWEN TOUR LEMBS uuus de_VONS @-MOUr  TES-DECL SONS AS_SIS 


(sms SE ==.) 


Noch mehr? Auch ewge Bu Folg' 
De plus? Fidel. Sn 
Ze 
Ee | D > Se Sr = 
Wei.he,doch auch Liebeundewge Treu_ e. 
tan_ce, de plus N-dED te cons_-tan _ 


Fan 


Ser 


ich hier_in auchEurer ir 2 5 = ich nicht lie _ ber das Beispiel 
rrai- je, en cette eir.con _ stan_ ce, ou vorre ex _ emp _ le ou vos de _ 


Il Ar 


= nach? 
cons? 
? Sen je ea eier Lehre, Arm mei_ nem Bei - spiel fol. - 
Suis,en ou - te circon-stance et = mon ex - emple er MPS De 
= N 


ne 


Edition Peters. Sana 


az. .L BER 


ü_ber al_les zu lie _ _ ben, a Da_me des Her. 
Kal are JE den nn das da_mes che_rir des at. 


== fer Zum 
Be = = rem - — = Ed = = =) 
Ruhm ü - ber ale lese 


rn; : er | 
Me 


EM 
weihn, das Det die Kit. a - ben, treudem Ge_ 


traits RO “ er gu sap _ Se /P 


vol _ -, 
en > = = 
a as heisst: die Pflich _ ten ü _ Den, F treu dem Ge_ 


< vol _ li ce gar fee EE le FAZ 


De = 9- * = z 
EHE er — 
Bez: — = nn er 
Age L/ 
setzder Eh_re sein. en Ruhm u_ber al _ les nn lie ben, der 


en che_ralier fran- cais. Res_ter a la glore de Ir. des 


esse en, Eee 


setz der Eh_re sein. 
en che-valier francais. 
ı 


GEREBS HEHE HERE 


„Sees srsgslssS-SHBi Ze 


L . ne gr [a 5 = = 
Dame des Herzens sich weihn, das heisst: 5 Beterpilichrsse sten 


dames cherir 2 (2 BEER: roi _ la: ce gm Sap- 


Eee 
= . 


Edition Peters 


Ep Be en 


u_ ben, die Pflichten ü _ ben,treu dem ıe _ setz der Eh_ re sein, Ge_ 
BEIGE CE IOESUDEEE DELETE er: en che _ va_lier francais, en 
i Ir 


Eee 
SFFREFR 3 


% 
1% 


tm me IT 
2 x 


vıTTTo 


= = 
— — — 
an - 
Are Sen = EB ur Ta s= 
® 2 Ä 5% 
setz der Eh te sein. enRuhm ü_ beral_leszu lie_ _ ben, er 
che_ra_ tier fran _ cais. Res_ter a da zloire fi de_ zei des 


. 


zz: ee 
385 = : : 


4 a 


Dame des Herzenssich weihn, das heisst: die Rit _ - terpflih _ _ ten 
aames che_rir les at _ traits, vor _ Ta, eoi_ la ce gu sap. 


BEE Sn tr 
See nn Ben 
ü _ ben, die Pflichten u _ ben, treu dem . setz der Eh_ resein, Ge_ 
ade 2 ae Spa lea es DR en che _ ra_dier jrancais, en 


Se 
fe on 


= 


Edition Peters. 


Fer 3 


treudemGese_tze sein. 
vn  che-valier fran - gms. 


= 
= e 


= 
treu dem Gese_tze sein. das heisst dieRitterpflichten ü_benund treu, und 
en che-valier fran - gas, voi-la wlan ce qui sap-pel-e a _ on; a = 
o k . 


Ze S————= 
———— ==: 


Fa I Tz= ep 
AH ® (4 U == m 
Ko Se, a —I| 
® treu dem Gesetz der Eh” re sein. 
gir N N en che _ valipr ran _  cais. 


Edition Peters. 5516 


Di 
won 


N 6. Arie. 


Moderato eon moto. 
SE SS 


Seneschall. 


Tee: 


Weil manjetzt hierim Haus uns gehor_ chen wird müssen, weil man jetzt hier im 
Oun mes or _dres Ü 


ei Tout le mon _ de se rende, qua mes or_ dres Ü_ 


Haus uns gehor_chen wirdmü _ ssen. thunZ win DT =ezerSeipen 
: x ; 
er tout le mon _de se ED = e’est mal, erandse_ ne_ 


Edition Peters 5516 


55 


ee = — = — = real Ben 


schall nun män_ _ = m wis 
chat, 


- sen.Schnellseidzur 
moiqgui Par _ = Eule et com man de. Pusgwen 


Hand wennman ein_mal be _ R so wollen wir, so wol_len 
tieu  eest a moi dor_don _ ner, Jor-don.ne donc, Jüor- don _ ne 


En . AN 
= z Zn Ze 7° -- = - —— } m 


e er. rır 2 
so _ gleich das Mit_tags -mahl, 
ywon "ser ve le dd ner. REM EEE 


a tempo 


wir 
done 


Heileuch! Navarrens schönste Zierde hat eu-erHaus zurRuhge_ 


GT C’rst la  princes_se de Na_rar_rr yuejerousan-non. _.ce en ces, 
rd \ 


f } 


E Besen, 


Heileuch! Na_varrens schönste Zierde ir eu_er HauszurRauher_ 
deux. Cest la prin_ees _ se de Na_ var.re que jerousan _ NONn_cCe en ces 


Edition Peters. 


56 Ir Ds Be 
BI Baum 


durch holde An. _ muth, Geist und 
c'est LEINE ET LG, Ve Rus 


wahlt, 
lieuX. 


durch hol _de An_muth,Geist und Wür_de, hol_ de Anmuth,Geist und 
cest la merveil _ le la plus ra_ re, la merveil_ le /a plus 


de, 


u 
ZZ 
+ Seen 
2 te ) Per 
Würde ist sie ein Wun _ derder Na_ _ tur,durch hol_de Anmuth,Geistund 
ra-re quwait pu for - mer da main des dieux,cest la mer veille la plus 


— 


=: = 
=: 2 Si 


ni 


Würde, holde Anmuth,Geistund Würde ist sie ein Wun_derder Na _ tur, 
ra_ re, la merreille !a plus ra_ reguaitpu  Jor_ mer  lamaindes dieux, _— g 


—_ ist sie ein Wunder der 7 Na’ tur, FI 2ZZZ;stisielensa Wunderdersenam 
— yuait pu for - mer In main des  dieun, —: g: —gywait pu for - mer lamain des 
eh 


=: — —- =H: —— En 
ee u = 
s 3 

ey: 
ge ® =: 1 
se [72 T7E 


Edition Peters. 


Pedrigo. Lorezza. Ped. arz Tore 


er GEESEN : 
R en —= Pie > 
HenGraf. HerGraf.Befehlt. 
Monsieur. Faut_il? Monsieur Fauril? 
nn E 
ee rsrers en 
tur. Schon = Manschwei _ ge! Man 


C'est bon. Se Vene eh ST. 


dieuX. 


2 N 


schweige! Wirdnun die Fürstin 
Z el prin-ces - Se ton 
den _ ce! 


sehn dassal_les ne schehn, wird sie dem Se_ Khan ein köstlich Rleinod 


vant tout preten ar__ri _ u de_ son, grandsene ne _ chal re_con-nai_tra le 
Pe: 
A ) 2 
Be ei Free 
\ wm — rn 
Sm 
Brerrtee = 
163: "z 3 'rır 
Ib | Zu _ 2 
1.40 [ L 
— ——— = 
1. ut s PN [eo 
® a ze 
Dezzs==-S-22 SE zes 
schi_ cken, und un ein Bra_vo ni _ cken,und ihm ein Bra_vo ni - cken; 
GER /E dra_ R vol 5 se_ 2 ie_ra_t_el_ _te. Bra_vols’e_crie-ra.t.el_ _Ie 


>’ Zr = E f Eu: 2 zu m en 
& Set, e!. Sa 
$, 73 Ze neo ser er 


ve z 
an = 166 
Se te ee 
dann winktsie uns zu sich mit ei _ 4 _ nemvon den 
PHIS, a = vec CEL SIE zrrace ME n.  ekll = . bleetnma-tu _ 
ze 


ze... 
een 


Edition Peters. 55716 


N en = er 
77° en be} 
Sn =: se == = 


TE 
Bli _ cken, wo_ mit, wo mil _ sie Manchen 
rel- 2 de; qui ne Sch 2a EU MEI SINE 
FT — a 

A ) N 
BI 
RR 
—— 


P} 5 i 3 3 na 3 Am 
Sun SuBNERSIERMIIEEELe 


schon seinllerzchen stahl,sagtsiezu mir,sagtsiezu mir, sagt sie zu mir: bringt 
rat _la-ban-don - ner, el_Lle di.ra, el. ledi_ ra, el_ le di_ra: ywon 


_. N e En 


+ 
rs 
a 
— . 
Fe Ben wu 
Be Be 

doch das Mit_tags _ mahl.wohlan, _____wohlan, wohl_an, bringtdochdas\ittags- 
serve, Mr di ers ralzluns al _lons, al _ lons: yuon ser_ve le di 


er 1 > 
mahl.wohlan, ___wohlan, wohlan, Binerdoch, as Mittags-mahl, bedenktdas 
ner.  al_lons. al _lons, al_lons, guon ser_ ve le di. ner. SUNgEeS Y 
a 5 
Feen - 
“fe T 


Se = 
Heil euch! Na_yar_rens schönste Zier_de hat eu _ er 
bien. Cest da ritces - se de Na _var.re que Je vous an _ 
S > = 
r - 19 * 
x Zu 


Edition Peters 


Fun 59 


ee ..n 
_ 9 ® 
ge 
== = 
Haus zur Ruh er _ wahlt. Heil euch! Na _ var-rens schönste 
NE ET GO EN CS dieux. Cest la AA ces .se de Na- 


ni 
E72 
| = 


ar 
Zier_de, hat eu _er Haus zur Ruh er _ wählt. 
var_ re que Je vous an _ non ce en dieus, 


/ r = 


hol_de 


la mer 


- 
—_ == . SE nr ss 
E—- nee - ._— 
Wur _ de, dureh hol_de An_muth.Geist und Wür_ de,hol_de Anmuth:Geist und 
cest la merveil_ le du plus ra - re, la merveilde da plus 
2 2= = SZ x OD 
\ > _ =: Dei ® 
s- 
; =; ® 


Ne 
dr 
h 


12 
- tur,durch holde AnmuthGeist und 
da main des dieux,cest la merveil_le la plus 


Würde ist sie__ein Wun__der dr Na 
sa_reqguat yu__jor - mer. 


Edition Peters. 


Würde, hol_de Anmuth. Geist und Wür_de ist sie __ein Wun_derder 
vr re la mer-vel_le In us va. reguut pu—_Jor - mer ta main des 


Lasst ins Haus al_lesNö _ thi_ge schaf_fen. sorgt für 
En ces  lieux, en  cestirun que your = ZZ ve_ 


= FE 2 “oo * e = N Zu 
Fay — ze _# = } T 1 T an 
= 
2 >— Ze = —f F Er —-—— Te Ze fr nn 
Woh _ nung Rel ler und Herd, lasst euern Fleiss nicht. zer 
dou _ bie.on redou - ble dur _ deun pur COS SOINS> par vo. tre 
Lore n —— 
r —#- —: — 
AT = # = — === =>. Dt 
fan 2E — —ı Bere u De = 
Sm = 2 — ge ee 
® | Pa 
(8) 
1-97 y\ ai wm‘ # 4 F 1 EEE 
Zar fe = ps je} 
N 
er K —— . . . 
® = = 8 f} MR Pr = ie ° 


——E = 
= In + 

- De 
schlaffen, lasst euern Fleiss nicht er _ schlaffen,macht der Gna_de euch 
se _ le par POS SOLHS zur vo _tre se les In eE Eee OR SCH Fa = 


ee 7 u Ä 
— en = ars = == 


—— 


Non . ER 


o . = y . 
= See = E 2 
werth,macht derGnade a werth, lasst insHaus,lasst ins Haus al_lesN6_ thi_ ge 


veur. me _ m_tezsa fü _ veurn, en  ceslieux, en crs Üeux. yuon redou 2 bie de 
f .‘ 
Piu allegro. 


En Be 
sl 
k= ——k 


Edition Peters 


Er 61 


[I 
A = E a ES E 2 2 
schaffen,machteuchwerth, — — macht der Gna _ de euch werth, aan 
zer 0e men mi. tes me _ vı _tes sa ja _ veur, ME Ne 


Gname 3 de euch werth.________ macht der Gna _ E deeuch 
tes N ee ee eur yen 16H sa fa 
4 e ee f,e 
| 4 gs Dee 15 
Be] En 2 ms id a 
@ dan ee ee Ses>ggersee Er zsssszresssszneg 


Heil euch! Na_varrens schon_ste Zier_de 
Cest la prin_ces _ se de NT = NE = (R2 


ateu_er HauszurRuhör_wählt, eıwerHauszur Ru - he&r_wahlt, euerHaus zur 
que JeCOUSAn_Non _  crences ÜeuRX, JuejJe vous an - NONCEEN ces ÜCUX, que Jevous un - 
» » 


... a 
Ru_-he er - wählt 
NONLEEN ces lieux 
, DIT 
mer 
Ze rn 
Fr Ve 
A rer Br Be 


N 
SSt 


m 
P) 
| 


| 
N 


N 

N 

hi 
| 


Edition Peters. 


62 % h 
Quartett. NO 7. Finale. 
Allegro vivace, Seneschall. 


a a a 
Darfein Mensch so etwas wa-gen, darfein Mensch soetwas 
Ce. sung Sroid me des-0S_ 2m Te, ce une Sl me deses - 


ses SrEseEsEgessH i0_g 
Eu Ze mr 16 Frrrrerus 3237 ig = 


m >= 
TS ==: 
I Joh 
en _ be Kara £ 
E , — 8 
wa_gen! Manent-fer _ ılesich  $o_gleich.man entfern\entfernesich sogleich!O wie 
re Al tons rite ı füaut par fir al_lons eite, allons Ü z artir. Je vou- 


gern gehorchti ich Euch! Doch ver_stat_tet mir zu sa_gen, dassich Herr imHau _ se 
draisvous o _ be_ ir. mais soit dit sanstons de_ plai_ re cette au_berze est a mon 


(<S= 
” 


© 
SEI“ 
an 
A— 
=; = £ BER zu Leu Ba EN ee = 
—y = ‚ rn 
bin. es ist mein, an dassichHerr i Haus _ se bin esist mein, 
gre my voi_ci, NER SEA RUE cette au. berze est a mon gr& myroici, 
or) 
A — 
ee 


er = an —arZ = Er == 


ich bleibe drinn! Be - han-delt man So’ ven _ we SB n den 
JYE Nester rm: _——f - zit de cr te ma _ NG iR 
— _ — 1 m | m 


Edition Peters 5516 


O_ber_Se _ _ ne_ schall?Herr Sau-sewind,da _ Be-8 
rec un grand sene_ chal _ mon_sieurle te_ me _ rai. 


SS Se 


ge_gengiebts nochMittel oh_ne Zahl.giebts noch Mittel oh_ne Zahl. Lasst 


rai_re rous rous en trou_ve_rez mal, vous _tous _en trou_ve_rez mal, Que 


2 


e—T uf 
- . — 7 = 

(ESSESSsese en 
DS nn D oe | 


= Eu_ren Zorn sich le_gen, Herr 0 _ber-Se_ne_schall, seid 
i ‚ 
CE COUTOUR Se mo. _ de_ re, mon -  sieur legrandsene_ chal, de 
IH 
ww. 0 
At Hg 
File 


== —— SEE 
gebt mir Bu. ver Se_ Bei sparet Euch des Zornes 


gnä_ dig, 
point de co . lE_ ce.la peut vous faire 


gra - ce 


Er dig, seid 


ER en KH 


Seil Erna seid Eraeie> 
RE = Ze ÄRER de ae FC, 


Sonsalssigssusiesss:, sl 


So misshandelt man ver _ wegender Prinzessin Sene_schall,somisshandeltman ver _ 
A-gir de cet_te ma_ nie_re a_vec un grundsene _ chal, a-gir de cet_te ma. 


Edition Peters. 


gebt mir ‘ 
point de a EU E LE peut vous TO 


| ———n 
SH ee 


wegen der Prinzessin Sene-schall!Ha!Herr Sausewind,da - gegengiebt es Mittel oh_ne 
nie_re avec ungrandse.ne_ chal! ah! monsieurle te _ me_rai_re vous vous en Mou_ve_rez 


Sepsis 
Sr 0 
Eu ren Se_gen spa - ret Euch des or- _-nes 
re 


Lorezza. ® 
; F= I—k ans 
==; TA SSL EEE TEE DIEBE 
== = 
End:_ lich müsst Ihr doch ent _ fliehn,beuget _ren starren Sinn! 
EL aa Sin vous ce. de . rez et di. ci vous pa_ ti _ rez. 


ee 


nein nein nein nein nein nein 


nein nein nein nein 


HOoN NHON MON Non NON NON HNON MON NON HON 


—: — = —l 
Zen Dr Ä 
Zahl!Die _ser stol_ ze PBür-ger_ sinn, ha!was giltswir beugen ihn. 
mal! a par - tir bon gre mal_gre bien.töt je vous Jor_ce _ rai. 
Pedrigo. 


End _ lich müsst Ihr doch ent _ fliehn, beuget Eu_ren star_ren Sinn! 
f la Jan eousı ce des res rel dl 2. vouslma at rer: 


FETT 


BE Eee esse 


nein nein nein, weilichHesr im Hau _ se bin, so ists mein. ich blei_be 
non non NUN, cette au.berze est a mon ste my voi_ ci Jy res- te_ 


Edition Peters. 5546 


63 


Degen En 


O0 geht! 
PHT- tez! 
Dr EN Sein. "PO leeren 
dh: D ® - Bea 
irre u iu £ i 
m =] u 
OD) drinn; Weil ich Herr im Hau _ se bin,. so istsmein, ich blei_be drinn! 
ral, cette au_berge est A mon greE my rol_ ci MN RR Mae RAM 
a. 
Feßsees=} w— A = 7 EEEneE 2. 00. 
(BmSLEr = 
as“ er 
e ich rase! Also 
Jen ra_ge! ainsi 
WS: = = = 
SE — = = = F = 
ll, | 
0 geht! 
par tes! 


A Joh. 

um’ m. X 
HR - se I u Ben 

bn Jetzt,mein Herr. jetzt sprecht Ihr wahr! scherzt nicht 

je le crois en ve _ wi_de! mon _ SiIeur 
zum. - 
IH —E RR zu mu w | ES 
Ts no ED ae 
a re a a Zr a a ee 
i a ) ° 
le en aucht Be Anzn) Ihren vöLli_ ger Narr, 
& J4 RE RD Pr | wious Ö- tes bien en tE_ te, 


Pan | Ss SE ——H 
MH «3 t R = a 4 Pi (EEE Eee ee m 
Als) ==>] Bis Sea 


A Lor. 
ua: n | 
Hat He zu —— Ha ne me ee) 
Pels—ge— nmeaeee| FE | ms m | m mm | 

= mit so ern_sten Dingen, scherztnicht mit so ern_sten Dingen’Wärum 
Jai du ca. rie -_ te_re, mon.sieur Jai du ca_rac _ tE_ rellbunzuoi 
I = = = = == Ann 
[zes nf! 
7 9 a — 
Ihrseidein völ_liger Narr! i Warum 
5 
RS ET. OD ONE Pourquoi 


Edition Peters. 5546 


e—.: 
wolltIhrstörriSe 


1 a Fer 
sein? Lasstuns er_ füllen.was wir versprachen‘ warum wolltIhr störrißch 
dunerens oßb _ sti 


wer? par. tez, par_trz,ce.dez lui la pla-ce, pourguoi doncrousob _ sti 
=. Tan Am Pr — 


hi = ER ——E—H —m >= el pe 
ee =: FE == 


wolltIhrstörrisch sein?Lasst uns er_ füllen.was wir versprachenwarum wollt Ihr störrisch 
doncrous ob _sti _ ner? par _tez, par_tez,ce.dez lui la pla_ce, pourguoi donctous ob _ sti _ 
\ l N 


Joh. 
E0- - 4- - 
. u u = Tr | — —+ 
T T = 4 —-t—6 Ee = [4 
ze Er r ER 2 = ” a ” ” 
sein?Lasst uns er _ füllenwaswir ver_spra _ chen!Nein,mir ge _ ziemt, mir al- 
ner? par_tez, par_ tez, ce_dez lu la pla - ce! Ne aut il pas que je 
22» 
3 ME - nm . 
se = Szsrsr= ses 
= H a ze - ! = 


sein?Lasstuns er _ füllenwaswirver_spra _ chen! 
ner? par_ tez, par. tez, ce_dez lui la  yla ce! 


heufe hier denWirth zu machen, ja. die Prin_zessin ein zu _ laden ‚die Prin 
se Leshon _neurs de mon de _ ner oui dr tai _ ter la prin-ces_56, de 


zessin ein_ zu _ laden, welch Ver _ gnügen wird das sein! 
tai-ter la prin-ces.se jr men Jais un verai plai- Sir ip 


= ——— ann 
Alle drei. IhrwagtdieFür _ stin zu 
Onot vous, traiter da PrIN- 


Edition Peters, 


Bm —: =: Fr Z— 


Ja, ich, Ja, 
auls mals oui, 
PN | N B7 

Senne ._n 
[71 . == BE. = = 7 [a 

la_den,Ihrwagt die Für_stin zula_den? wie? r? wie? 

res. se,quol vous, trai_ter Ina yrinces Se qum? vuus? quni? 

TE ZT FR FT IDEE ZT 

ai mn Ama } EB: = I Hull N 


m -- 


| - 
I—5 ©- —: © 
er 9-90, ——— s_ı# “ | [/E 2 = | 
Vy ==8 ——/ >= a Den: — Te 7 = 
a = = r 2 ae Re : B 
ich,meinHerr! AnchEu_£r Gna_den finden siehda_bei ein. 
moi, monsieur a.-vecsonal _ tes_se Jjerousen _ 2agea ve _ ni PN 
ee > - = | 
Ela ir In = = = = ; 
Bis 
7 F 
‚Ihr? Ihr wagt die 
—n Quo FOuSs, trai_ 
2 en — | : 


zu. la.den.Ihrwagt die Für _ stin 
MM 


Per D.emseieseee 


ich, Ja, ichmein Herr! Anch Eu_er 7 Gna_den finden sich d@_ bei 
mai; ou, moi, mon_sieur a _ rec sunal_ tes_se JErOusen_2age A We 
fr Se 
R r 2: = = —- = + Z— 
(fAs Er 
| t [2 
e Ihr? wie? Ihr? 
vous? quai? eaus? 


Edition Peters. 5516 


Lorezza. 
Br un ya ==] re Ne Denn 
ve Es zes esse esesseo se 
| N ee A ee a 
Die_ser FrevelsollEuch reu'n. die_ser FrevelwirdEuch 
Ba-nis - sezun tel dv _ sis dba _nis - sezun tel dE 
Pr E 5 er? 
BE eds 
ein, Ihr findet Euchdabei ein, Ihr fin_det Euchdabei 
ir, Je FVOUSEH-ZAge a ve _ N Je COus en-Zaze a Te_ 
Seneschall. 
u” = DO Bu 
wu: 5 mm ee 
4a 1 % Ex a — 
® . , 
Ha, der FrevelsollEuch reu’n, ha, derF revel sollEuch reun, 
AR! Je n'ypuis plus te _ ni ah! Je nypuls plus te _ nin 
Pedrigo. 
Eye: e + 
u Ser ae 
Die_ser Frevel sollEuch reun, die_ser Frevel wird Euch 
Ba_nıs - sezun tel de _ sim ba-nis _ sezun tel de _ 


AH »=® 

ir; Ss 
ee | 

Sf 2 

a, 4 5 

Zar 


o geht, 0 geht, ruft die Leute und packt 
al _ dons; al - lonsvite Ü Jaut par_ 


ie 


ha ha ha ha ha ha ha 


NONNOR NON NONNON NON NON 


oe 


al_lons: 


dieser FrevelwirdEuch reun! Nur fort; pur 
none nypws plus te _ mir, al. lons, al _ 
| et 2 = 
= =: je a # == 
o geht, o geht, 
al_lons, al _- tous, 


Edition Peters. 


=’ zu KH GEEEn N SS 
3 ‚SE er u este] ED ee De 
En sr I 7 914 [4 I # WM HT 
Sn 
ein, beei _ let Euch____—_ und pa _ cket ein, 
fir, TOR So IT Jaut Pan =2 dr ee 
ver > DaEEm.4 
® eg 
nein nein nein nein, Sene_ schall, lasst es 
NON NON NONn NON, sene - chal cal_ mez 
var = m 
et do FB rn BEE u 
fort, macht Euch Füsse, macht Euch Füsse, 
luns. (LEBE LOTISTR ER LE, QUEENS CURIE 
Er 
EI: M——; Zee — 75 P- e 
= Mi 4 7 
m... 4 sr re 
ruft die Leuteund packt ein, beeilett Euch______ und pa.cket 
al _lons eiteilSaut par tr, UHNSCH = ers I N ARRE SHE 
[} 
I R 
wm: 
is zn Eu = +5 
e« GE Een il 
a: 8 P * 
wen — + 
Be 
| 
Sram = 
er [=] "] 
zum zu La Kae zZ 
[3 — ee — ” 
beei_let Euch____ und pa-cket ein! Fürch_tetden Zorn der Prin- 
LOS IE NER N TAU 00 2 Lil ah! »edow. lez dla PrÜ- 
Nu — een e 
var zZ z —e> 
as Fr =: —h— ——ie 
sein, Sene_schall, lasstes sein!Ja, ichbe _ wirthedie Prin_ 
COUS- sene_ chal cal_mezrous.de tra! - ter da prin- 
: « K—k - 
war _# Nasen 2 ri ==E ® 
et SS en a en 
machtEuchFusse, machtEuchFusse! Fürchtetden Zorn der Prin. 
U EONSERUE TE, al _- ltons elite! ah! redou _ tz la  yprin- 
E = — >> zz 2 
5 = za = 4 4 ® e m Er: St 
17 
ein. ___ _ _ beeilet Euch_________ und pa.cketein!Fürchtetden Zora der Prin- 
Al BLEI U JUNE KA A ELITE da  prin- 


Edition Peters 5546 


em = \T4 
TE nn (een 1 BEE a ee 
[3 : SB ; 
zes _ sin, nie_mals wirdsieEuchverzeihn, ogeht, ogeht, 
GEST ST el - le sau-ralt vous pu-nim  allons, al_duns, 
EB. 2 - 
rn Se Ze Ze =: 
Bo m — mm ——_e 
zes _ sin, welchVer _ gnugenwirddas sein! Neinneinneinneinneinneir- 
ces _ Se Je men Jals un era: plui_ sir, HON NON NON Non NON NON 
45 -- - = ae 
ss zer u 
2 [= a et [3 I “_ 7 Een 
zes _sin, nie_mals wird sie Euch ver_zeihn.hahaha ha hahaha 
Ges se ELSE sau_ralveous pu_ nir, nonjenypuisplustenir, 
a: #7 — PR —P- ” 
ze I 2: ti 
ZE————in 
zes_ sin, nie_mals wird sieEuch ver_zeihn, o geht, o 
ces _ se CR YP SaAu_rait vous pu _ WR, al_luns, al _ 


Euch 


luns, 


let 
al 


be_ei _ 


ruft dieLeu_te undpackt ein, 
al.lons, 


al _ lonseite il faut par dr, 


—- = I 
u Fi 
nein nein nein nein nein, Sene_ 
NON NOR HON NON NON SEHE. 
IS - St 7 = 
m nn Sem! m 2. 
Nurfort, nur fort, macht Euch Füsse, 
wl_lons. al lons, al _ luns ei_te 
r 
1 : m a fe 
—E = = 2% == - =: 
geht, ruft die Leute und packt ein, be_eilet 
duns> al_lons vite Ü fuut pur - ir allons al. 
=> 4-5 
— Ser 
Verse nd 
Dur = == ° 
# P E = = e 
Edition Peters. 5516 


71 


Pe Sir Sense 


undepa=cket ein, 77 zneer- let Euch und pa_cket ein. 
KL SEE RSS se le Jüul Part: 
A = u, = 
f e Pr nn zen = 2 — = - 
: f mess: e eg = 
ES es nn es 
schall, lasst es sein, Sene_schall lasst es 
chal cal mes vous, se.ne-chal cal_mez 
4 AK re Ze kei 
ir | See Eee Zn 
Ei rn = 3 ee FRE Se De =: 
machtEuch Füsse, macht Euch Füsse macht EuchFüsse! 
al _ lons elite, abo ons vu=Ze, als = N0nsı elzte!. 
Re un; ne 
"=e A 
Euen endeparcket sein, P Pzipeellet, Euch und pa:cket 
NT 1 X RER S VOR allons.al _ (ons U faut par- 


Ess E 2 eS rFr zz 


Fürch _ tetden Zorn der Prin _zes _ sin,nie_mals wird sie Euch ver _ 
ah! re_dou_ [3 da RI eS SCEEEFESE LE sau _ rat vous PU _ 
AH an Zee Ne 
um’ zu. ° 
Sir ® — _ 
Fr Jr Pe 
sein. Ja, ichbe _ wirthe die Prin _ zes - sin,welchVer _ gnu gen wird das 
vous de RER 2 er da prin _ ces _ se Je wen Jürs un vral  plai: 
IR 2 ° r\ 
ge: ee... > Ze 
LIy —Y Y 
Furch _ tetden Zorn der Prin _ zes _ sin,nie.mals wird sie Euch ver_ 
ah! rendou _ tes HE RE 2 U = Se A UL sau _ rat vous Pu 
el 
DE Ze —z: =: iE 
a: 
ein.Furch - tetden Zorn der Prin _ zes _ sin,nie_mals wird sie Euch ver- 
tir. ah! re_dou _ - les da prüt _ ces Var de 2 sau. rail vous Pu _ 
es geus Te KIRCHE ® 
Fer r ı>z $- e z r 
ee Be Enns DE na i =. = 
u 
ii = 
DT 22 = = 2 + . Me 
Gr un m = Sa>z = = 
Pfr G 
u ie 


Edition Peters. 5546 


Ruft die Leute und packt ein, 
al _ lons eite il faut par - ür, 


a | —m 


welch Ver-gnügenwird das sein. 
Je menfals un rral plai _ sin 


Fa ! 
zeihn,dieserFrevel wird Euch reu’n, dieserFrevel wird Euch 
win non Je nypuisplus te _ nir, NONE aypus plus Le = 


= ESS S353 SSH ———— 


Ruft die Leute undpackt ein, 
al _ tons eite il faut par _ ir, 


2.0: 

ee. 

Sf S- = 
. = = ar: 


Eee ee een 


ruft dieLeute undpackt ein. packtein, packt ein, o pa-cket ein, packtein, packt 
al - lonsrise ’! füunt par _ tr al. lons, al _ lons Ü aut par_e£irn ul_ lons, al_ 


Se: see 


welch Vergnug en sein, o welch Ver_ gnugenwird das sein, o welch Ver_ 


Jr m’en füis un vral plai - so, ou Je men jüls un eral plai_sirn oul Je men 
en... 
E a, ee = 
= Er rBeee er zen 


reu'n, packt ein, packt ein,o pa_cket ein, packtein, packt 
Er non noh Je n'ypuis plus te _ nin non non Je 
ee Seen 
Bee 
ruft dieLeute und packt ein, packtein, packt ein, o pa-cket ein, packt ein, packt 


al_tlonsceiteül faut par _ tin al_lons, al _ lons Ü faut par_tir. al _ lons. dal 


Edition Peters. 


ein,o pa_cket ein! 
dons U faut par _ ir, 


ww’zn — — e 
va en Ze = TE =F Se: eg 
I XV — — — 


ST beneia das sein! 
Jais un rrai plai _ sir. 


BEse es 


ein,o pa_cket Ant 
ny puwis plus te _ nir. 


See... 


ein, o pa_cket ein! 
lons Ü faut par _ Lir. 


'b) 


ke = 


E> 0 ig 


Schon = die Prin_ zessin, siezu an 
Fol _ la la prin_ ces_st, Je vienspous en SNAZE 


= Bee 


Schon naht diePrin_zessin! 
Alle vier. Foo Ma la prinZ cesSt; 


A - ha, diePrin_ zes_ sin, a-ha, die Prin _ zes - sin! Mein Freund, mein 
wi_la la priv _ ees_se, eoi_la la jrin _ ces - SC ch bien! € 


Ken: 


Edition Peters 


Freund! Nun was?Säumet Euchnicht länger mehr. Es kommtdiePrin-zessin, es kommtdie Prin- 
bien! Eh bien! al-Ims vite il Jaut par-tin Foi- la la prin- ces-se, vi - la la-prin- 


se 
Is 
IN 
ze 
a 
y\Sen- | Joh.  —_-— Arie mit Chor. 
See een = 
= BE FAZ zZ se — = 
zes-sin. Fort, nur fort! Ha, nun be-ginntmein Meister-stück. 
ces _selEhbien! ch bien! Ob_servons da de mon mieux. 
Fe 3 >e Maestoso. EN 
= | 2 [7] 


Wel-cher A - - del, in den 
Sur son front quel - le 
—_ 


= 

$ “ Bi = => . re ® 
en Dr e F= 

se 22, | e: ” 

| IE | 

Zü - gen. nurSanft-muth strahlt je - der Blick, wel - cher 
blıs - se quelle dou - ceur dans SS yYeuX, sur son 


E12 
fr 2 u Ä artZ 


Edition Peters. 


75 


2 > —— 312 = $ 
rg ee — 
— del, in den Zü- -gen, nurSanftmüth strahlt je - der 


quel _ le MOSE ÜLESTEIE SE. quel- > dou-ceur dans Ses 


> . Eee er 2e Er 
REIZE TT Pe = 


3 = _._ = 


Prinzessin. en 
BD. Ss sn, F = = JE =: Car Zur ErPpreer E 
== = —— 


Sront 


Ne 
au] 


€ A " Ken F a 
Blick. Wel-che Lust gewährt das Rei- -sen, frischen Reiz zeigt je- -des 
Ouel plai - sir detre en my-a- - 380 jamais lieil nest en ve 


N 
.s Size 


Zn 


Sean 


Be ne wor 
Land, in im - merwechselnden Wei - -sen zeigtsich je- -der 7 Ge-gen- 
PVS, tou_jours sur vo-Ire pas-sa- _ ge swffrent des ob-jets nou - 
— (07 
ZH et ae Dr ek 
(3 et .. “ Ile ge e 9% “ 1] 
= ze Sieg 7 Ere, eg ri = 
oo ; jet Dr 2 SE E 
IDz A mem Ber me nu Dar Ser Im, el ns 
> = ei: lese: je ! ij 
Ca 
® N N 
Sr = = ’e o 
a _ 5 
stand. Wel- che Lust gewährtdasRei- -sen, wel - che 
FOAUN. Out  plal- sir detre en ewy-qa - 26, quel plai- 


apieteftPkie, 


4 ® = ie - je 9"- - -. 
2 et j fi 
| [a zZ, | [UM ® DS BZ 6 


Lust ge- währt das Rei-sen, in im - merwechselnden Wei-sen zeigtsich 
sir detre en voy- a - 87 tou _ jours sur vo Ire pas - sa - ge suffrent 


Edition Peters. 


Ge-genstand.zeigtim-mer sieh je-der Ge - gen - stand.zeigt im - mer 
objers nowveaurtou-jours, tou_ jJours des ob-Jets nou__ veaux lou_Jours, lou _ 


_ 


sich je-der Ge - gen - stand. Hier zeigt dem Aug’ sich ei-ne 
Jours des vb_jets nou_— teaux. lieu sombre et Sau- 


zeigt sich ei-ne Wüste;dochdort ein Hain, den Flo - ra 
somödre et sau - va-ge; plus loin, plus loin ri-ant  pay- 


kü-sste, ein Hain, den Flo- ra kü-sste; schwatzhaft mur-melt hier ein 
sa- ge, plus Inin ri - ant pay - Sa- ge au  mur- mu - re des ruls- 


farm 1 


uns zur - den, und in des Baumes Dry - 
qui ser - pe tent souslom - ba- - ge -suc- ce-de dans un boe - 


BiE\% 
Edition Peters 5516 IE 


= A — 
- den tönt Phi -lo - me-Iens, Phi -Ilo - 


- ge laö-ma- ble chant li _ ma-ble - 
mE ea: 
> ‘ 
Fr. - + 
en 5 


| Een ze 
1 m men Zu [2 £} a = ? IE 
Sn ee 0: Hr F= 1 er ) — 
- me-lens Stimme heli. Wel-che Lust gewährt das  Rei-sen, in 
chant des ol - sraus. Onel plai - sir  dötreen voy- -a- ge lou - 
f Fo > . EZ TIZH = #* . SER ZEN —— 
rm: 5 Bu ze 2 2 2 zu ur we 233: 
eg en Fezse es: # 


—— —— Bez 
= r I; = Dissen T a e 
ı —- 
_— I} 
ee 6, 
SSSerzEiegimzz ee, a. er | 
Se ers 
© im-merwechelnden Weisen zeigt sich je - der Ge - a jesrderaGes- - gen 
JPurs sur vol_re pas-sa-ge saf- Srrntdes  ob_jets nou- PH des en nOu - 
Be 7 is 
EU EST | zZ = 7 
Lim es E = = ze —= #2 —- = — 
Au Am e—| ee = ze 
e == a — 
[@): # = BER je 1 ni m a 
wos D . 1 je: jefei palzsjsejseieefee 
ee STR ee desianner 
ee S=-SsJes> =sss Ss, 
— | 8 
FR 
ß 2 
E Ei =: I 
ec >=e z= —: = T u aus =: .s e = ri 
p iz ea 
stand. Wer sahnichtmit trunknenr Bli-cken den ma-gischenReiz der Na- 
VERUR, Com - ment ne  pasrendrehom-ma - 2 a i0us ces ma- gTi-ques la - 


= TREE 
mein Herz pochtstets vor Ent- zü-cken, ver- folg” ich der Schö-pferin 


bleaux, com - ment ne pas rendrehom - ma-8e, a ces ma-gT - ques ta- 


Ns 
Sees, 


nn; 


Edition Peters 


78 


Spur. 
Jon. 8 Ah! CR quel plai.- 


1) 


—e 
Oliv. WeicheinReiz sanftundmild, in denLocken Amor spielt. 
Lor Que dattraits quel bon-heur mäattendait en ces lieux. 
- N 
RB” BE. B j 1 N fe 
er. f} IS T =: [Nele s BUlT/. 
Ksss-sssiss> gig = 
e 


In den Locken Amor spieltwelcher Reiz,sanftundmild,welcherReiz,sanftu.mild. 


S Que de gra.ce etdäüttraits. quel ee lat dans ces a lat dansses yeux. 
Ped.u.Chor. m”) 2 2. 2 
An 
we ==55 2: 5 $ = se rs 
sr Ps e rmm 


In denLocken Amorspielt;welcher Heiz snoftundmilivelcherheizelnl u.mild. 
Que de gra.ce et dattraits,quel &e_ lat dans ces yeux,quel ec_lat dans ses yeux. 


2’ 
U dan 
e 
rY 
I 
muB: 
FDea 5 
IFAS_ je 6) .. 7 .. Ppi 
BE Fe ee 
Lust ge-währt dasRei- - sen,frischen Reiz zeigt je - - des Da 
sir  detre en voy-a - - ge jamais loeil nest en N Te - OS, tou- 
AuN. | 
zu’: = 
En ? 2 z—r er: 
IIY 77 e- 1 
e Mei : Y 5 
vol Herz hat Lie-be schoner - füllt, 
a- - moun a- -mourcom - - -blemes voeuX 
ses 
ee \ SE rn 
KBsrrrzzzrremoon Sr 
In den Lo-cken Amorspielt, welcherReiz, sanftundmild, 
Que de gra_ce et dättraits. que dec- lat dans ses yeux, 


Bee e=S—r 


In den Lo-cken Amorspielt, welcherReiz, sanftundmild, 
(ur de gra_ce et dattraits, que dee lat dans ses yeuXx, 
lee 
Os 7 a RS 
® 


Edition Peters, 5516 


BE 
22 
im - mer wechseludenWei - - senzeigtsichje - der" Ge-gen - stand. Wel-che 
Jeurs sur co-tre pas-sa- - . ge soffrent des ob Jets SG - veaux, quel plal- 
au. — - 
"ER. er 1 
‚er re 3 = = 
& 3 =. r = | 
nen Herz hat Lie-be schon er_ füllt. 
E a - mour a - MOur COM - - ble mes vwRuX. 
SC’S 
- + 
N fe : =, = x SE 4 = 
ee _g: ger ss p= 1 
Di inden Lo-cken Amor spielt, welcherReizsanftu. mild. 
que de gra_ce et dättraits. que declat dansses yeux. 
N Dur r 04 E Dr ur »*»’ 
A Er = 
| Eu SrEB ere* TEte By Buzr "1 JR BEER) BEI PREEE HEBT SCHIEN PP Au A EEE r \ > 
ee Fo re a nr BEE Pie 
in den Lo-cken Amor spielt, welcherReizsanftu. mild. 
que de gra-ce et dattraits. quedeclat dansses yeuX: 


wel-che Lust ge-währt das Rei. sen, in 
quel plal - sir detre en voy-a- 26, lou- 


gewährtdas Rei - sen, 
detreen roy- @-_- 86. 


im _ mer wechseln-den Wei-sen zeigtsich je - der 7 Ge_-gen-stand,zeigt im - mer 
| yours sur .o-Ire pas - sa - ge sffrent des ob-jets nou-veaux, lou-jours, tou - 


sich je-der Ge - gen - stand,ja 
jJ0urs des ob-jels nou _ veaux,lou 


zeisiasiche re gen - 
U J0UTSTou2. _Jours des ob - jets Nou - 


== 
==. 


Edition Peters. 5516 


en —_— = = 2 
? —- — mn 8 Ser pe me Sen = = 
— — De — — u # I a 
stand. Sc hwatzhaft mur _ = ein Quell, uns zur 
DIAS Au we mu _ re des An SCAHN, gm ser. 
#- Jokh.u.Oliv, _ N =: | 
s = ww se BE | Ber — ——— ig = 
en Per ‚Fre 4 ir= 
Ha! wie  zumKRuss diLip - penla _ den, wie zum 
om, dans er jour quel dans pre-sa - 26, dans ce 
————- ee DE A 
ee mn m m z— gr... Sr 
en nn —= Zee ner Weay Eee = = 
Ha! wie zum Kuss, 
_—— 2 - —i 
+ se Tr m me = I ze sr = + me: | 
2 = E = = —# je er\ 
- r 
ont, mut  charmer, 


bungein _ zu _ la den, unszur La_bungeinzu _ la _ den,und in des 


pen _ tenf SOHS tom-bra - 2% EARR SPT- AR SOUS LOM - As X suc- ce_de 
N zul . N. ZN EN = 
ee a een + = en 
— ln jm,. 2 „ee 
Kuss dieLip - pen la_ den, Lip - pen =: n! 


Jour guel daux pre-sa - 2o, guel ADUX Prem SER: 


gm nn == "N I 
Z——————n zu Due 5} os 
wie zumRuss 


zu. 


2% uf ni rmer 


M 


Z ” 
HainesDry-a 
dunsunbov_ch _ 


Edition Peters 5316 


= Eee = Efrp Er 22 E Bere, = 


Be Phi_lo _ me_lens S ıme, Phi for 


> a iglei- BL = chantdesoiseauxihima _  ble 
ee == ereei: ut = S me 


iR 
IN 


a AN 
F— oe Segen 
fr pa { 
a “4 see = — tt TE m { en 
= Ber 1 Sie] = Dee 3 ee | 
a 7 ag ur 2 Be sr Pe GE! | A Zzıs = 
me_ lens Stimme hell; in im _ mer wechselnden Wei _ sen zeigt sich 
chant drs oil _ Ssenux.tou- JUurs sur vo. Tre Dassa 2 2e snf - rent 
J a ip NR ; ; 
IE an | E re 
= 67 Fk BE e: es Ze we = = — = 
6 An = = Ze = 2 — # == = 25 
2 Meine Brust pochet wild von Lust und! Schmer TZ Er} füllt, In Lust ven 
‚dan NE jaur. dansce Jour A-_MOUF rom _ biP SE8 CAUN, a@_ MOUR (die= 
Sen: —ı a ee =: een 1 oz = “ = = 
er Pr ® P— 0-05 5 
Jede pWnnsch sei er- füllt, je "der Wunsch sei schneller _ füllt! Ja sie ist so 
22 R 3 en 
Be er ee zu Km mie me —= 
Sees ze 
ee on 
2 ELPNONS [OUS SES PAPUR, Pre-VEHOHS en Duff SES PUR, PRE-VENONS EN 


2.202 2 ELLE LEE poor 
== E Ei = sei 
Se Zr .... eses- 


ee: a. 
ee ee ep 


AN 
2 ar ee, zer me en 
m sg I, yedı m = = 
stets, zeigt sichje-derGe _- gen.stand. 
Ars oh _. jers.des ob_Jels HOU -VPAUN: 
m Sem nee ee ee 
zer zsjss>s——nn — 
ie See = 
® Schmerz eRruser an 
MOUR. comble TOuUS  SES ArUX 
es 2 es 
m 5} Ibm = = —ieESesr Te 
re r——— 
ja sieist so mild 


Edition Peters. 


Prinzess. 


Ich hö_ re Sphären erklingen! 


der 
Quelcharmeon goitekiöntendyet Cisr le prin- 


e = 
Allegro spiritoso. 
See 
® Prinz! Mit Arglist ee, lass sehn, esihmmagge _ ee 


ce au piezegwil veutme tend_re: feienons, me laisser en 6 
= 5 
= ww 
in 


SoSe Bu 


Sagtmirdoch, HerrSene_schall;wo ist das O_ri_ gi.nal, das sich, 
Di. tes moi done, Sene_ chal, guelesf ce o_ri_g2i _ nal, gu dans 
TEN EIER 


—— = 
oh - nenach _ _ fragen, mein Mit - a be _- ha- gen.Das wär ein verwünschter 
certe höt-el _ le _ rie sans nul_le ce_ re_mo - nie reut S’instal „ler mal _ gre 


Pu 
23 
?) 
P3 
Lor. 
Ze 
) 1 
® Streich. Ihr seht ihn hier, er stehtvor Euch! LieberHerr, jetzt rettet 
BOUS. Fous le wy - ez de -  rant vons. Nexeci-tez pointson cour. 


— 


Edition Peters FI 


Pedr. 


Ss=ssiese: S=s 


Euch(flicht zurhinternPforte gleich! LieberHerr,jetzt rettet Euch, flieht zur hintern Pfor_-te 


rouX, croy-tz_ moi re_fi_ rez vous. Nexei_tez point soncou -rouss croy-ez mol re_N _ rez. 


Si a een 


gleich! Weit z fernt, von hier ; gehen,mussich öffentlich a ‚muss ich öffentlich ge. 
rOUSs. Bien loin que je me re_R_re plus quejamaisje dnisdi.re plus quejamaisje dais 


ich blei 
Mr DO = SHE= 


dassich Herr vom Hau - se bin, z en 
cette au_herge est A mon greimy voich 


See srerereseseoı 


® rinn. “ Ha,der Menschwird un.er _ u else en Su un un _ mög..lich, uns das 


ra. Cerkomme est in - su_por - table, [2 mir don-nerau dia ble a pur: 
St See, 
In — : 


Sense ern 


Es _ sen Zu ent _ ziehn! Aus dem Hause jag” ich ihn, aus demHause jag "ich 


fir bon ma sgre bien-tör je le jfor.ce - ra, bien_wt je Te Jor.ce- 
i = m = 2 ® 
co | ———— 
[7a 
u EEE Se 


Edition Peters. 5516 


ihn. Se-neschall.seiddoch er - träg-lich.dennmir ist derScherz be - häglich, ü - ber 
rai. Se-ne-chal soy-ez trai - ta- ble car _ la choseest ve - ri - ta-ble, plus tous 


— FE SRETE 
nn | 


RL u RI 
BER JEN\ 


Eu-re Angstund Noth lach ichmich noch halb zu todt.lach' ich michnochhalb zu 


vous em - por - [e rez, plus vous me di - ver - fi rez, plus vous me di-ver-ti- 


todt. Seid dochnichtganzun-be - weg-lich,die Be-dingungist er - träglich, freidürft 
rez. Ce gwon veut est rai-so - na-ble. de- ve-nez done plus trai - ta-ble, di-tes 


un be Ag — 
Zero SseEz=zSsSs22Z2 


Ihr von dannen ziehn, beugtdoch Eu-ren Fel-sen - sinn, beugt doch Eu-ren Fel-sen - 
que vous  ce-de- - vrez que di-ci wouspar-ti - res gue di- ci rous par- ti 
2. ER be 


——E RL 
\ i —P =f 7 u 
F—— —— —r 
\ sebe 
rear 
PR a oh Te Fee : ar e e 5 
SE —==ESEs- = —==: 2: == 
= r r LEGE SE ae Tel 3 
sinn. Ihr ge-ber-detEuchgar kläglich, undmein Herz ist leicht be - weglich, den-noch 
rez. Ce guonreut gest rai-sn - na-ble. oh! la choseest vw - ri - ta-ble, mais Je 


Edition Peters 


85 


ist es ganz un - möglich, weil ich Herr imHau - - se bin, soistsmein, 
suis fe - nace en diable, cette an - berze CSA mon ge myvoi- ci 


B —k— nk == = N s 
St se esse 5 
— — DE Er Zr u ee ===> e—e 
ich blei-be drinn. Was ihr wünschtistganz er - träg-lich, ja.HerrWirth,es ist er- 
Jy re-ste- rail. Ce gWon veut est rai- so - na-blr. ah! vraiment tres rai-so- 


be 


ra RESE nn 
ren een > 


träg-lich, doch sein Herz bleibt un-be - weg-lich. tau-send Pfer-de wür-den 
na- bie, mais [7 est te - nace en dia - bie et ce quevous de - si - 


erst al-les er-fah-ren, 
Ouand vous aurez connals-san-ce 


sn en — 
STE uy: Kr | — gg 
see zo. zes 


machtderZornEucher-star-ren, Prin - zes- sin, schonkochtmein Blut, ich 
fou -te son iNn-SsQ - en: ce ma - = me 70 - [re LRUr - Zn e = 
BERR 2012 ame 
= == bi — '$ 2: = u 
eo. 3.4 2 + 
- — —— —— — 
Gerrure 
“a0 m va 200 
+ = B be = =iE == T m. 
+ _ n ”®9- 


Edition Bir 


D Ber F 14 12 FRE a 
bebund zitire vor, Wuth! Was ge - schahdenn?Lasst al-lesmich WSsen! 
eln-te- ra mal-gre vous! Oua-r-il Jait? 


gra- ce. Mag er 


van = 1ez de “Von con - 


ne Frech-heit bü-ssen! Er drängt sichin das Haus, schnappt vom 
tent que SON au - da - ev IZz - - mecette mal - son au re- 


I O e 
u = 
: + E 
® Mund die be - sten Bis - sen,und jetzt In- det er zum SchfausdiePrin - zeug 
pas guon lu pre- pa - re U in - w-tesans fa - gon da prin - cesse de Na - 


la - det jetztZumSchmausdiePrin - zes 
vi - te sans fa - con la prin =-:.ces 


r : Emo: 
varra! Die-ser Fall ist wirk-lich selten, tü-ber-1le- gen will ichs mir.  Werdet 
var re. Parelt _ traitsans doufe est ra-re et me- rite at-ten- ti - on. Ah!td un 


Edition Peters. ze 


7 


” > | Jr 
De=essiEzsz2 er _sEss = 


1 a u An: .. 
Ihr den Bürger‘ schelten,der, um  EuremReiz zu huld-gen, als Ver-schwender mö - ge 
buurgenis sans fa - con sil' „ffre  aujonnd "Auiraus bles - se dmsnez lex - eu -. ser prin- 
a De 
fe] | = 
4 Fo =, 
U lan s“9- ru =B: z —ıI = 
IC y IE [1 = ® 
RI—— m 
= Be _ *”-_# She = 
DVG zen 1] ee 2 p 
3 ‚een —— P=1Z67- 1 8/4 je 


| = = — = = ® 


gel-ten?Nein.Ihr werdetmichentschuldgen.Neinnein nein daskannichtgel - ten, man 
ces-se, daignez: Tex-cu-ser prin- ces - set. ‚Non non non, N See yrene 


£ zücht'- geihntla ? = Wasge - ruhtlhr zu be - feh-len?Was ge - schiehtmitje-nem 
ri - te pu-ni-Ü on. En pa - - rel-le cir-con - stance  quel par - ti vonlez vons 


Mann? Je nun! ist viel zu wäh-len? Sei-nen Antragnehm’ ich 
prendre? Te - quel? Me - Tui de me ren-dre a son ME > U = 


> 
Heiz! 


pa < 
an.Sie wil-ligt ein, nimmt es an. -die-sen An - tragnimmt sie 
on. El- e con - sent a se rendre (ES Oi en ta tie 


Edition Peters. 55416 


“ Ha! die Prin-zes - sin werd’ ich be- wirthenwel- che 
x trai - te - rail da prin - - ces-se, quel hun- 
on Jr 
= 
F A 
5 [Se 
| An = = = ZZ 
Bin = zZ nn se 
Sı . 
e 
‘ JE 
| + Isa ee reg. 
FH Een: DEE Ber 
k 35 I zum ne ei u ze Free Dt 
m = I — 
(Ermee7I Korn Cr Be Be Feten == 
TR: K 5 Deaeg nn 
En u = De, un = © tn Ku BEE 
dan I ge pP? - en ET En En Br rn u ir eermaadn 
fe ZZ 2 Es EC Bmmmenss—o.n 
j Eh - rewird das sein,meinHerr, auch Eu-er Gna-den fin-den sich da-bei 
neur, quel plai - sin monsienr a - rec sonal - tes-sejerous en - ganze aA Te- 


Piu Allegro. 


SB Marsa langlere 


ein! Nun fort,tragt auf die Speisen, nun fort,tragtaufdie Speisen! 

nir. AT - lons que tout sap-prö-te! al-Tons gue tout sap- pre-te! 
Nun fort,nun fort, wir müssen 
AI-Ilons al - lous al-lIons al - 


ze I. ———— 4 5 5 5 5 75 1 


eesreeee 


Hab ichnichtvoraus ver - kündet wassich jetztbewähret findet?Weil ich 
je la-vaismisdansma  te-te, Je la-vaismisdansma te-te cette au - 


SEE 


Im 


Ei-fer jetzt be- weisen! 
Zons que tout sap - preöte 


5516 


Edition Peters 


Herr vom Han - ZRSE bin, so ists mein, ich blei- be 
berzP est a mon 27e Je Nlal it JV 70 = Ste - 
m __ m 
"ar.n 3 EEE SEE Sr jr =] ®- 
\@ ZZ > — ie 
m 


Prin. 
Ba = 5 rn 
Tan . De re 
4 FPe Ss. .-= 
LEN. 2. Er soll die List mir be - 
2’nehm. Jar znon pro = = Jet dans ma 
fe: 
2) 
ı gaofF: 1 T 4 =fe 
W, He t 
8 Se > eben 
1. en 2. Ihr scheint der Plan zu ge - 
2. Ten. x son pl el -- Te se 
re. 
PAzE =: 2 
| Z sr 
} z; SR . 
u 2. Ich hin der Rlüg - - ste von 
2’nehm. Jar mun 21:07 2 = 960 dans _ ma 
[K7e 
I ARE IEchS2) © Ze 
A En 
pr 5 ee 
ns ee ep 
1. drin. Mein Project hat ihr ge - 
2. len. Je Ta-raismisdans ma 
702 P 
Au. 
=>ı. IE pe a Nee N 
PIE PP je =} ı zZ ern fs 
E fen GERLUEN | A rn EEE je] 
TI er ET, CE 
2. 5Tun. Sie lässtsichdenPlan ge - fallen, 
RES a son plan el-le se  pröte, 
Kazpedr De 
wine zZ ___=_ = 
Ss er Fr re 
Sie Jässtsich den Plan ge - fallen, 
SF son plan el- le se prete, 
arme 
Br} 


S 


Kl 
u 
bi 
LL) 


N 
4 


gi: 


© 
Kg 
al 


ML 
; h 


\ 
; 


N 
[| 


[| 
5 
H 


& 
hu 
al 


# 


Edition Peters. 


zahlen. er 
te- te. Zn 


soll - die 
MON pro - 


rar I ze | | = 
Ulm == : Ay 
[2 


fallen, ihr scheint der 
pröte, a son plan 
£) 
(4 & 2 
es = = or = 
[I \I 
al-len. ich bin der 
1e- te, Jai mon pro - 
“a: == = 
Fr P gg: — | 
Sa ——  ——_ —n 
fal-Ien, 
te -te, 


nn 
Barmen NR 
vn men BEE Ben 
+ Eu Ze 


sie lässt sichden Plan ge - fal-len! 
at el lerpes= du la re- te? 


Fi : Se == 


Ist sie anfdasHaupt ge- 
a son plan el-le se 


ae 


sie lässtsichden Plan ge - fallen. 
a son plan el - le 


pre te, 


Pa 


|" * is: = 


Edition Peters. 5516 


9 


5-5 5 k ee I] 
Ve — SZ EE—, _—— SEsszsn 


List mir bee zahlen: mich er - - gÖ-tzen sei-ne 
yet dans ma te -de: Aa tour - - wer Ina siemmeest 
£) 
m] 
a 020 ==> m. 
IF N 22 U 
OLE ee 
® 
Plan zu ge - fallen; 
el - - K se pre-tt 
& 
14 Essen 
i 4 m 
ES IS —— z® 4 —@ Ze Fu 
= ”- P . ." 
Rlig - ste von  al-len; der ist wie aufsHauptge- 
jet dans ma te - te: a tour - - ner la sienneest 


Pe 


meinProjeet hat ihr ge - fallen. 


. ’ = 1 A 
Jr Ta-rais misdansma  Tte-te 


Z ZuE 
fallen? ist sie aufdlasHauptge - fal - len?Sie ist ndenElas ge- 
pre_te, a-t-el-le per - du la wm. a son plan el-KE se 


= s* 
ei Es en 
Sie lässt sichden Plan ge - 
a SON plan el-le se 


Edition Peters. 5546 


(4 % SE. a en BE mr 
177 A — EEE Be De 
ee u ee 
e . os 
Qua - =len> mich er - gö-tzen sei- ne (Qua - - 
pre - te, Z four - ner la sienne est pre - _ 
si AP a 5 oe \ 
wa = z Bus = #18 > II == 3 
Elan Z* eu = Bi = 
® 2 5 . h 
er ist  wieanfsHaupt ge- fll- - - Ien, er ist 
a tnur ner sa tete est pre - - - 1& a tour 
wm == 
Hat IT Fr r 
I 1 
. . b) 
fal - - en der ist wie aufs Haupt ge - fal - 
pre - ?. A four - ner la siemneest pre - & 
2 = 
et —e ==; — 
Ha! der ne det Höl-len- qua - - = ieh der 
a four - ner sa tete est pre = _ 276, a tour- 
ze == 
Aibzunsn } “- o 
® B ge P . 
fallensichge - fal - - len, sielässt sich den Plan ge - fallensich ge - 
»rete, elle se pre _ - = lbs a son plan el - le se prete, elle se 
8}; 


; zer > 


falleusichge - fal 
prete, elle se pre 


len, sie lässt m den Fe ge - fallensich ge - 


- - te, a son plan el- le se prete,elle se 


Tersngper gung 


fan 

as 

2 
DD 

P) B- — + — — + 

in, + —T (Fra = m, 

Ele Z* == E “ P Pa 4 F .——E = ® 

e 2£ ” > P 
Sie lässt sich den Plan ge - fallen: er ist 
a son plan el-le se  pre-te: a tu 

b): E - 


sich den Plan 
plan el - le 


fallen: 


4 x 
pre-te; a 


ge - ist 


=) 


Edition Peters. 


5516 


33 


(4 Auer ser EEE 
Pr > ee er A ern IE “zı 
Tan ee re | 
SS rn ——n er! 
len. Dieser Plan ist mir sehr an-ge- nehm, dieser 
te, a son plan, a sun lan Je me prete, a son 
spe Tee ZzZzeiaez a  —— K.= fee} 
4 uw JG TE En Br a IN 1 1 ——) r Bei 
Eee Fre eu 
” 9 ® . * 
wie aufsHaupt ge - fal-Ien, dieser Plan, die-ser Plan, dieser 
ner sa tete est pre - te. a son plan, na son plan, a son 


DA Er Be FPD EH/ZI PD / g 7 ® Zu 
e 3 = 
len: unser Plan scheinet ihr an-ge- nehm, unser 
te: a son plan, a son plan. a son plan. a son 


JH, u = = 
ee BE z ee Te an 
6 Frei A —— 


lei - det 1151 - len - qua-len. Machet fort. ma-chet fort, man 
ner sa tete. est pre-te; al-lons vite, allons  rite, al - 
ann 


ar a Er Er me ee 
ee mim ———— 


tal = = - len, vorVerdruss. ___ vorVerdruss _______ wirds vor dem 
pre - - = ee do aa Ro = 
= | = 
A 5 44 
Sepese me eis re 
fal - = len: Istesiso, PIZBEEETStes so, 2 2722 muss-ichimich 
RZ - Se en tel Ey GRICHS al.- lons, al - 
d 
A u = = ii = | 
Bu, 
Au | 
AH =— — 
DT TE 


| wie aufsHaupt ge - fal-Ien; 
| ner sa tete est pre_te; 
| 


Bo _._ 02... | 


wie aufs Haupt ge - fal-Ien; 


5 ‚ Ne 
wr sa tele «Si PLEITE, 


(a 
I = 


Edition Peters. 5516 


re 9 Pr Perg = EL 3 EEE EZ Tr ee 
rn 
len —t Sf es 
Er BE EITIFSIFe 
® - . 
Planmussmir ge - fal = - - En denn je 
plan ou Jr me EI = e plus Jr 
"BE 
Kies srr Er Ser 
Plan muss ihr ge - fal = =. len.Wohle . an, 2 wer wohl za per 
plan el _ le se pre - = tes al = ons ET ONSZE FERNER U 

"am: FH ——— zz __ , 

P D =! mel 
EZ a, Bo , 
e P = = 

Planmuss ihr ge - fal - - len.Wohl - an, wohl - an, dar 
plan el-le se are = ter Dali = ons, al - Tons que 
D)# m = ———— 
“ 5 S ale er rerg 
wu = Fr z Ze Fer 
ae F Sp 
ty >! 1 Fee ee 
wird euch gut be - zah - - len,wohl mir, _______ wohl mir, _ — dass 
lons que tout sap - pre - = te al. long real, 2 bon ee ee 
mn _ 
Hz . ”——# - 9 — rn 
Ira | == Ber rer em  —— 
a N ne m FT a a A EHE mer 
° il 
Aug'mir gelb und grün,vor. Verdruss. _ _—— vor Verdruss ——— wirds vor dem 
rai, Je cre- ve - ra, de de- de ae-pit___ 2. Je Vera ve 
N —n, 
ww 2 2 1 2 
(a): « (Eee GE Bee Pa u En ae 
En rn ren men 
Zee en FF ——— 
= 
Am sein Lob be - mühn.Machet schnell, machet schnell, _____ das Haus ist 
lons que tout sap - prete. allons vi - = ar ANDERE DE = - te al-lons que 
zu 
a. = | o- — = = 
U dan 
e . 
Das Haus ist 
que tout se 
nm — 
Fee 
nn nes — #015 [== eng Ewa Zaun 
IFA 1 Zee ge ee et [1 ern un 
I CV SS ee een] 
e 2 . 
 K e es so, ist es so, muss man 
NR N FL LÜRE Int = RB 
® = + z —$ — en et 
ae a pP i- pe 
man musssich um sein Lob be - mühn.das Haus ist 
al - lons, at - Ions, al - lons, al - Tons. al-Tons que 


Edition Peters 5546 


95 


* E A 
ee 1 FE f = ==E cn m 
G- Pe = 
r g RN Di? 
6 Ser er = 
I. 
mehr die Au_gen sprühn, desto mehr, desto mehr, desto mehrbelach ich 
le ne so _ te m, out eraiment, ouleraiment, plus je me di-ver- _ 


F} 
ff % .—® ® - = 
# 2 F h= = u 
ID SE Fr >| 2 er 
® & ! - 2 
wol_len wir uns be_ mühn, ARE eilt, Freunde eilt, Freunde eilt zur Ar_beit 
tout se passe a son STE, mes a MS, Mesa _ MS al. tonsgulzulbsub 2ub 
’ f} f er 
en „ss esse IK = er 
Lin SerIEe r re ® EX DAEEN/ ? [ EEE BE Sr 2 
aus ist Vortheil zu ziehn; ihrge_fällt unser Plan, Vortheil ist daraus zu 
touf SP PASSEn SON ZTV. que tout soit SON STE, ont guetmutsot a son 
r em 
w’ me: =! aan ——— | Is 
(4 
; —# | 
kn Seen = 
Herr im Hau_seich bin,dies Haus _____ ist mein, ist mein, ich blei_be 
mut se passeamon Erb, que tout so a mon 2VE, soft a mon 


FE Br Zur zu 


= — —- = s. + 
7 Ei ne =: ss zZ 


See 


r 
(ee = 
Aug’ mir gelbund grünes wird_ _ __mir gelb____ und grün, __mir gelb und 
I Tee ra lea est za est As - SU - 
A 
vers ——— == 4 =, Fe # — pe —_ = 
sein, er blei_ beda_ rin, dies aussen Sstsseius _ ist sein, er blei_be 
auf se passe A son gre, que tout ___ Ode son Eerö___ SD A Son 


/ o = on A 
at 4: | = = |? r } 
ia Fr 
® £ 3 P = . 5 sr. 
sein, er blei -be drin, machet schnell, machet schnell, es ist Vortheilhier zu 
pas-se a son BIP, MES Q@ - MIS, MES @ _ miS allons guegue zue zul 
z „2 nr — 
va ._- = re S == =, 
ID EEE SSgoss Z= 
um sein Lob siehbemühn, machet schnell, machet Se mpe es ist Vortheil hier zu 
louf se PAaSSPa SON ZIP, MES A IMS, mes a - mis allons guegzue guP Zul 
— .o = ® te ® = 
Ihe —F ut 
ns = er = — 


blei_beda _ rin, 


PHSSE A SON Erb, 


sein, er 
auf Se 


es ist Vortheil hierzu 
allons gukzues 


machet schnell, 
MES A _ MS 


machet schnell. 


MS a MS, ru ne 


A mm 
Sees =: Se em 
alas Bi PS { IE je | 
D) : ; : 
ihn. Jasein-Plankannmirge- fall. a ma Fee 7 ee 
ra, a son plan ou je me pre. . z n x a 8 > = = 5 - 
SH 4 — 
es .-|- - - - SE ——— 
Ar ss =: ie [1 [ 4 En \ 
er Een re ee 
“ 5 P : 
hin Ja;sein’Plan kannihr ger. fal2). er ee 


gzue. A son plan el _ le se pre. - x & & > 2 = 2 e 


ziehn. Unser Plan kann ihr ge _- fal _ len, unser 
gre. Ason plan el - le se pre Fe 777 
Sen 
N + _ —_ - 
drin. Unser Plan kann ihr ge - fal _ len,unser 
gre. mon plan el . le se pre - te. a mon 


ke 


I \ 
grün. Dieser Plan kann ihr ge - fal _ len,dieser 
re. son plan el - le se pre - te ad son 
BE 


a I — 


ss. 5 


Edition Peters 5546 


Plan 
plan 


ist 


our 


sein 
sun 


_Ien, 
-/P 7 


mirsehran_ge _ 
Je me pre 


S U EEE -Ien. jasenPlankann ihr ge_-fal _ 
® te, ason plan el - le se pre. 
K 
Inn il ® 
w’:n = Ur \w ] eg = een 
wur mtr m u En Zug oe 3. r Dt DI 
io ne 4 a = IZ! = ae e> B: 
Plan kann ihr ge. fal_ len,jasein Plan, sein Plan ist ihrsehran_ge - 
plan el . le se pre. te, de de. pirde de pi „A _ le se pre _ 
x —— 

Ah nf Ber 2 zn. = 
mE Bi Dr wer | a Bar ep N == Sie n— 
r ie © Be Ei) Eat =——— 4 ns Em —rE zjees 

FH 
D> Fu : nn 

Plan kann ihr ge_ fal _ len unserPlan kann ihr gefal _ 
plan el .- le se pre. te. amın plan e . le se pre 
4 
(FAR 
uw 
= Plan kannihr ge _ fal _ len,‚vordem Auge wird mir schon gelb und 
plan el - le se pre - te, de de pit.de de PU Je re SUR 
ru 9 — SB —@T 
ur = = aa u: ss 
sa Eee] Be) 
DieserPlan muss ihr ge-fal _len. 
a son plan A 2 MET SL JÜRE 
na = E = —— — 
au 2 
€ 
44 = — ee, = 
HA erregen 
€ 

cu: en =——f- 21 
ad en w — ” = = Zezsn “ 
N Er ee) ee) 


Sie lässtsichden Plan ge _ 


a son plan el le se 


mem 
g= : 


Edition Peters. 


98 


o- 
== E 
er 


T Aa Ji glaubt, ich 
A ze j I crait que Je 
3. Te 

f #r (Emm P} m - } —— —T 5 au: —u 

ID = N 

= 1. len. 
2. ziehn? 
IE Te 
a DE 

% » 1: Ben Er = = — 

AN = ee 
A GEEE I DS SS er ee ee | 
= i. nehm. Er 

2. ziehn? j 
1. Le y 
2. 76 

7 * [1 oo - 2 
F DO E = = 2 
A EEE 
Sn ı EEE u Re FEB] Fe re Fe a ST TU II 
e z 

1: in: - Ich willbe _ zah _ len, rechtgutbe - zah - len. 
N = Quemutsap - pre _ te, que toufsap - pre _ IP 
2. v0 
F} 
w’ BE. [| 
ee ——: = = = — — ——— 
Lv ze | SS [ee SE re] 
= grün, 
za 
Ad Are ıcmm == — == — 
4:0 men 
(mu == ee EEE 
2. ziehn ? 
re. 

4 — 

HF Fe = w- = En | = | ——— 
1 dan) Ü 
ß 

Hu + I ie = 
Al 5 rare rer 
® 2 3 . . . A 

Ja, erwird trefflichunsbe _ zahlen, jeder hat da-vonGe _ winn,ja er wird 
MN _Ions @_  - mis, gubgulgue zue, allons, al _ Tonsguetoatsap - prete Ü faut, Ü 
2.t Ja, 
aan (Bee nn zes = 
= 0 2 Sn A GESEER BEREER „ GE „ BEE EEE DEE) En Se „3 
zars! serie [ Es ee ee Feen re Fee ee 
fal_len,er wird trefflich unsbe _ zahlen, je-der hat da_von Ge _ winn, ja er wird 
pröte.aldlons a. mis. gubguegub: gue, allons, al -. lons quetout sup - prete U fant, Ü 


Edition Peters. ke 


N_# 2 x _  ? OeeS — Be 
ne | eg — es ze F = ee] se 
vv Bez — 
© : we m 
seiaufsHauptze_fal _ len, und er ist der Narr von 
perds Ta ei 2.072 A four _ ner ia sienne est 


Er scheint aus der Luft, der 
a four _ - ner sa tere est 
a4 - = Ps o' —- 
Pa — 771 ! 
Ulm 4 
Aw = za: = == | 
" —— Fr 
scheint aus der Luft zu false zen: aus der 
tour - - ner Sa re_re est DR ie An ZI 
44 S 
vd. E77 ww = 4 o- = 
U lan) 
IV 
Äns der 
2 tour _ = = 
m = = en 
AH w w Ss = o E — | 
IFA 17 
I\ V/ 
Aus der 
74 OU = = 


nn 
TE ZZ — 
® 
erssissesegessrzzseeoooe 
© 


trefflich uns be_zahlen, jeder hat davonGe -_winn,ja, er wird  trefflich uns be - 
Saut chanter den _serguegnigue  gutzueguegue zue, U aut chan _ ten chanter dan 


F 
L) 
[ll 
HL 
[| 
L) 


34; —— 
[7 A PP PM-P-0—P- ne a 2 e——R ® em ee} 
| I | | j 
trefflichuns be_zahlen,je.der hatdavonGe_winn, ja, er wird trefflich uns be - 
Santchan_ter, dan-serzutzuegue gut gubzußgur gue, U junt chan _ ten, chan-ter dan - 
a er 
f n Po 
zer Stel 


CIPSC. 


Edition Peters. 5546 


0 — 4 —— == 
eo I—- 2 E 
® 

z=S2E er 


al _ len.der Narr vonallenWiewirder her_ aus sich ziehn, wie wirder, wie wird 
wre te, da sirnnp est pretesom le far est as- su - r6& ou de fait ou le 


Se 


== 


Luft zu fallen Wiewirder her_ aus sich ziehn, wie wird er. wie wird 
prete, est prewon Ir mt est ns. su. re nu de jal. ou Te 
= — — = > 
+ = : —! = a 
— oT I —= 
rer een == T ”. s- 1 
| — =_ „a8 
Luft scheint er zu fallen.Wiewirder her_ aus sieh ziehn, wie wird er, wie wird 
ner sa Tel est  pretson le fat est as-su.- re 0m de fait ow le 
— > >= = = > 
= = = —r 
4 ip ss | —e 
IS 
® E = - 
Luft scheint er zu fallen.Wiewirder her_ aus sich ziehn, wie NR er. wie wird 
ner sa Wie est prete,om le Jfuit est As. suU - 2e  0M air. ou le 


= > 


Luft schein nn ge = vor Vadis wirds gelb und grün, vor Verdruss. vor Ver- 
ner ma wre est prete de Ak. pit Je ere-ıe ra de de_ pi, ae de. 


N® 
BE 
di 
Ii® 
u 
% 
a 
HILL 
L) 
IE 


Er wird bezahlen. 
Orr tout SAD_Pr£IP. 
— ==] 

wars = Sie = E = = = 
(Far E/E I r= 
Ama # 
[2 

Er wird bezahlen. 

Our font SAP_-PreLe. 
Pesesescseis en = 
® 


zahlen, jeder hat davon, Gewinn. 
SERS RZ 2 uPg 2, DIR: 2” ueg UPE 2’ we OUPLUE 


en _ —_—_ 


zahlen, jeder hat a on, Gewinn. 
SCRZUFE uegub 8 nes 9 us 2urg ueg ue. 


Edition Peters. 554 


= 


ze 
97° WE?” FE DENT DESSEN / Beet TEEN EEE „EEE "U RE 
Fi ee pe 


er her_aus sich ziehn, wie wird er, 


=> 
wie wird er, wie wirder heraus sich 


Jait est as-su . re ou te fat. ni Te fnirnh! le mir est as. su_ 
AH > Fu — 
win (2==i] fe = = = =; = = 7 
(CE EEE u Be, u Bu un : * K [ 23 3 iS = = 1 
VE mE en Een 7 SE ri 
er her_ aus sich ziehn, wie wird er. wie wird er, wie wirder heraus sich 
Jar est as. su. re ou le Jar, ou Te faitsoh! le fait est as.- su_ 
=> = 
ser — = 3: = = = 2 Se 
essen 
: - ee ES A | i 
er her_-aus sich ziehn, wie wird er, wie wird er. wiewirder heraus sich 
Daamestmnaser si 70, on Ir fair. ui le Jarnohl le Juit est as _ su - 
A > = > al 
r m = ee zum 
Fan en u un, = 2: 408 ==: = Pi Pas. zZ = —# 


er her_-au sich ziehn, wie wird er, 


rn] 
wie wird er, wiewirder heraus sich 


DIOtaBest as st. 2 Te om Te fait. on le miroh! te fait est as_ su 
> — 
"m: a oeao=los =; 4 = 
Pr + == es 7 = == e —aH ze = 
ae r & =7l 
ne An en ie ren 


. ’ .. - 
druss wirds gelb und grün,vor Verdruss, 
pih Je cre_re _ rai de de. pir, 


vorVerdruss 
de df__ pt. 


> ’ 
werde ichschongelb und 
derdec= DIO JER ereraner> 


Wiewird er. 
ont le fair, 


—— 4 ® AA - 
ee ee 


wiewird er, wiewirder heraus sich 
ou Te faitoh! le fait est as _ su - 


Edition Peters 5546 


2 n = ru I & 
ut | 44 En —- =} = ———— I 
Bu et a pe 5} 
[> ziehn? 
: sprühn. Denn jemehrdie Au_gen sprühn, denn je mehrdie Br sprühnumdes _ to 
R ne Pins Je Ten de 50 Ne ab, plusje le de_so. le . rai er plus Je 
2 VE 


I\} 
® B : 
ı. ziehn? Freunde,eilt zur Ar_- beit hin, Freunde.eiltzur Ar_beit hin, oFreunde, 
2. mühn . MEeS A- mis gue rue zue ll MES ÜRMIS ZUP, zue zue EUP, allons, al- 
DL RTER 
ee 
Farm Zee Se Fe 
u ee = 
PS Se ST MEER Zr gerundD ee 
© 4. ziehn? : 3 ; ; i 
2 mühn. Freundeeilt zur Ar_beit hin, Freunde,eiltzur Ar_beit hin. oFreunde, 
t : = queloutse pass a son ERNEn quetout se passe a son gre allons, al. 
De 
e ® 
wun & 247 # Yu 5 r\ ®7 (— re Zn 
fee] H T 7 
ı. ziehn r 
2.sprühn Denn jemehrdie Au_gen sprühn, denn jemehrdie Au_gen sprühn,um des _ to 
R Pr plus je le de-so._le . ra, plusje le de.so_ te _ rai et plus Je 
2. ere 
1 
[l u .. 
1. grün. : 23 Ri 
2. ihn. NorVerdrusswirdsgelbund grün, vorVerdrusswirdsgelbund grün,derTeu _ fel 
a TEROLEND I J CEO CE de de-pit je cre.re _ rai,oui ou Te 
2 re 
2 + 2 # 2 
we: 1 = 2 BR 7 ‚a! f P pe ——T je Se jene 
ra, Be _ — —— t 12  -] 8 Je Bet 
i 1 pe TE 7% | 
[ = ee] —— 
ziehn? : 
hin. Freunde,fort,be_die._net ihn. Freunde,fort.bedie_net ihn, nurfort, nur 
EB mes a. mis Zue zue gue ZUup, mes A. mis guezue Que gue, al.lons, al. 
S { Ä N 
f ar : A | 
Tu. GE (CE reez [o}ı 
Ferm . 
fort, „| I 
hin.bedienet, ihn, Freunde. fort, bedie_net, ihn, dienet ihm,nurfort, nur 
lunsg ug Weis ue Zub. mesa mis Zuögue zur gur, mesa_mis al_lons, al. 


fort, See 

hin. _Freunde,fort, be. diernetsssssihne Freunde,fort. be_die_net, ihn,nurfort, nur - 
lons mes a.mis Zue zue 2uP Zue, mes a_mis ZUeZue zue  zue, al. Bons, al. 

2. gre 
x #- 4: 2 

= 6 u —# ® + ® e 

zum + 

= r fe mt —— 

fort, > 

hin. Freunde fort.be_die _ net, ihn, Freunde.fort.be_die_ net ihn.nurfort, nur 
dons mes a_ mis zUe 2ZuP Zue ZU, mes a-mis £ EUER ue zue „rue, al lons, al. 
Pe el 

22 iR „8° Pe 9? 7% 

$ £ e . E nd ...... 
En m 2 


Edition Peters. 5546 


103 
f = [h ra mu u u 1m 


mehr belach’ ich ihn, wenn sei - _- ne AugenFunken 
NE Miavere> ti Tal, que tout se passe a SON 
- = 
=” m —t N N ne en — 
(fs EEE Be = zm'.re IH EW/E 
IC y rn 
® . & : . R 
eilt zur Ar. beit hin; denn reich be_lohntwirddasBe _ 
lons, al-lons, al_lons que tout se pas-se ad son 
Beh eg zB = == 
an = FR FR 2 = we 
av Da en a es] 
I ] 
eilt zurAr_beit hin, denn reich be_lohnt wird dasBe - 
lons, al_lons, al_lons que tout se 'pas-se a sun 
w.: = D n 
ve Ge nz Ze TREE oO 12 De Sr u a Beni 
U. TI, DE eg Pa en re [=] Es m— 4 
A Fe Er En EEE | H 
I . . . 
mehr belach ichihn, wenn sei_ - ne AugenFunken 
me Ger ac rail, que tout se  pas-se ad mon 


em ee fee een] 
sel _ ber ho _ le ihn, der Deu tele Ahorn: - le 
Da eStması sitze. de Sait er EI = Se 
a 2 : — 4 1%£ 
DE Fu == er H [= D 1 
r 2 Y ne Frog Gere 
a rg i 
fort, nurfort, nurfort, eilt fort, zur Ar _ beifnun 
lons, al_lons, al lons que tout se pas = SCAMSON 
rm: zer BW/; ZU ed Eu 
5 Ü ne £ [ee ls fl; 
ı# Meere [resemie van { essen} Te Si Be 
ta Deere @ . DO fi Be 
ner en m —— ns Ar et ge Se] 
fort, nur fort, nur fort, Freunde,fort, Freunde, fort,zurArbeit hin, ei_let 
lons, al_lons, al_lons mes a. mis. mes a-misqueloutse passe a son 
AH. —— 
AH — At 0 —01 6° PR. 1 
(1 I —— nn  .———.—..—— 
KT DS re rer ZA | | f 
fort, nur fort,..nurfort, Freunde, fort, FreundefortzurArbeit hin, ei-let 
tons, al_lons, al_lons mes @- mis, mes a_ mis que tout se passe u Son 
2 . f D l 1 
Fe — BE sam = ff 
BT EEE re [7 Re (Fe) SEN [BE EBESEF EEE EEE) SE 13 EEE ER [EST BESeEEeN) [EU MEERE Es ESTER) 
— T—— a reg era re ee Seren ES ee) 
’ fort, nurfort, nurfort, Freunde. fort. Freunde-fortzurArbeit hin, ei-let 
lons,  al_lons, al_lons mes a „mis, mes a_misquetwut se pusse a son 


a2 208 
er 


EEE HE ER 0" 4 MM „ d > > WEL... Zi 
ee ea 1 se: 


2 1 ss se zer! 
Sr mmmnns-gee-a ez 


Edition Peters. 5546 


”- * » En 
7» H BzIzEe 
wo en es zes HH 
a Pr ne ae 
sprühn. Lasstuns geh. en, lasst uns geh_en. lasstuns geh_en, lasst uns 
e're, ael_lons vi. # al_-luons ri . te. aL-IONRSE EL _Vte, al :lons 
2m: = a —R ®_ =: ”——#- ur 
17 z Sr Zn = 
U dan = 1 SE ee N ] BEER = m —t 
mühn. Lasstuns geh_en, lasst uns geh_en, lasstuns geh_en, lasst uns 
erre, al_lons ri. fe, al_lons ri. te, al_lans ti _ "te, al lons 
”- » - 
a rn m 5 Fe 
‚u gu —— DT ze 
[3 B ı x 
müuhn. Lasst uns geh_en, lasst uns geh_en, lasstuns gehen, lasst uns 
re. alztons TU 2 Te, al-luns TE te, al_lons DU te. al lums 
> #7 ® A—R gg = EX zu 5 u = Pr 2 
ae Ze — zz ze a 
sprühn. Lasst uns geh_en, lasst uns geh_en, lasstuns gehen, lasst uns 
ere, al_lons ri. te. al_lons ri. te, al2Tons: EL 2te, al_luns 
7 [> 0 Se 
r\ ® = 
Em —# ”_ = 1 = ft —— 4 EBENE EEE Zn Dsmer 
Ken zn En En Eee 
ihn. Lasstuns geh_en, lasst uns geh_en, lasstuns geh_en, lasst uns 
re, al_tons ri. te, al-lons ri. te, alzlons vi _ te, de de. 
2 De 2 RR 
ryu rn — 3 ini = # zZ Be #* + == 
el —ıT — 
zes = Se Se T 1 Ey Fe 
hin. Lasstuns geh_en, lasst uns geh_en,, lasstuns geh_en, lasst uns 
SHE, ULHORSTARNUSERLEN al. lons vie fe. GLAlonsı sriente, al.lons 
”- 9 De; - 9 
73 = Fer = STE = tn res] 
7% u uw es zZ BEE ze De 
8 a DE Sa See EEE SER Se EEE en m Seen 
iv ZZ ze L == DE a Be PT 
® z Ü 
hin. Lasstuns geh_en, lasst uns geh_en, lasstuns geh_en, lasst uns 
£r6, ÜRNIDNSIRTIE CH al_-lons ri. te, al tons vi _ te, al _lons 
7 ® ..0 .. eo 
re : Be = = me =: u ae — 
1 tt 1  GU EEE) GEREEEE „FERSEE * Ar PS En m u ram 
I \V EEE en Sen re En ER EEE II LIT 
® 5 
hin. Lasstuns geh_en, lasst uns geh_en, lasstuns geh_en lasst uns 
’ Sn 2 8° ’ 
| Bert, al.lons vi. te, al Tons ei te, al.lons ri. te, al. lons 
2 EZ 3 Eu 2 
(6,5% D Pb: RP. Dee DE Em m A an 
RD Ai Em EEE [EEE BEE GE Be bg 
| s Ei EEE SE [2 _— u. FF 
hin. Lasstuns geh_en, lasst uns geh.en, lasstuns geh_en. lasst uns 
6, al_lons ri. te, (ERTONSEREIE TER allons ei. al. lons 


Edition Peters. 5546 


> vn 


geh_ en mit Ehe Sinn, ei _ let 
ei - ve que tout : passe a san 


m 


hin! 


wre. 


Sinn, A kan 
JPIISSE [4 SUH 


geh_en mit froh_em 
ei fe que tout se 


r\ : w/E Se 
= + 


io _ 


hin! 


IC. 


It 


f EM Eu En 
® geh_en mit froh_em Sinn. Ale Eaatet hin! ! 
re - te que fout se passe a son PETE 
5 u. — 
3 f [IE 
—z ee, = = = 
a — = ei nn = 
Er Er EEE [| 
e geh- en mit frohem Sinn, al = - let hin! 
zu. 0e que tout se PASSE A SUN 2TP. 


wem: Is SD x £ 
es 4 Se % Be ni St = —F = 2 
A rn j 
€ geh_-en,der Teufel ho Tele ihn! 

ek er7:air 


pit, ou 2 de. pit Je ere 

2 r 
la, ==] o = De © 
es. [| 2: —Hm = 
FIERERE: a] = ® 
Fa er ee ee Ri 

geh-enmit frohem Siun, al = et zhin! 

ei _ te que faul se passe A SON Ere 

ne 

ir Zn mn fg: == == Sen 
A —r Q De en 
rn en s E ESS een 

geh -enmitfrohem Sinn, alte las Alain. 
| ei _ te quefout se passe a SON SIE. 


geh en mit frohem Sinn, enge Taleihin! 
vi _ fe que tout se passe a SON STE. 

TV en Gr green = er 
Se LES. I m nn — > w- 
Tzmn. En 7 EEE En SEE) EEE ER en ren 
a ==! Be 

geh - enmitfrohem Sinn, ee SER hin! 

vi - fe que tout se passe a So 

2 Pac, 2 220, 


106 


8.Ouverture. 


0) 


N 
I. 


:sTeito. | 


a Alle 


5546 


Edition Peters. 


{ - 
....r...:..e 


Edition Peters. 5545 


408 
N09. Duett. 


Andantino. 


Olivier. \\ | 


In einer schmachten den Ro- 
Dansune Rumble et simple ro- 


& : EL - 
man-ze erken_netmanden Ton dergrossen Welt, Schwermuth ath_me je- 
man- ce u- ne bel Te da me ar Bar riss jarsa a 7DERD0S mainte Ca - 


ei € 
Stanze.das wirdbe - wun-dert,das ge fällt.Jala la la la lalalalala la lala la 
dence et du bon gout ob-tient le prinla la la la la La la lala la da la la da 


un 


4 
9: Spalte j= [= 
Allegretto. 
N na Lorezza. 


Zr nee 
ee E 


klala ala la lalalala la aulas la e Me_lo_ 
da la In la la la la la lıla la da da, la ia la. Duns u - ne chun_son - 
= | NO 


dien kenntman auf uns-rer kennt man auf uns _ rer 
nette ou re - gne len- joue - ou re _gne len _ joue- 


Edition Peters. 


109 


Er er Pe 
sr en er en = 
® Flur, kein künstliches Be_mü _ hen.nurfröhli.che Natur, keinkünstJiches 

ei, jeu.ne filter _ te fait bril_ler son talent A ci jeu-neinjal 


ZNS 


- N a 4 K 1 
rs se 2” © 
mü_hen,nur fröh_-li_che Na_tur, blos zar_te Me_lo _ di . an 
let „te fait bril_lerson ta _ lent, dans u _ne chan-son „net _ te ou  r&e_g'ne len_joue- 


bloszarte Me_lo _ di _ enkenntmanaufuns-rer Flur. Will ei_ 
dans.u_ne chan-son - Net „te ou re_gne lenzoue _ ment. Dans un 
* 


Ferssier 


—— 
Da-me elnHerz be _ wegen, denManner.o_bern.der ent _ flohn. Som nalzich, mit den 
cer.cle lorsquel_le chan-ie, ra vis. sarntlo_reilieetles yeux, el_le mel, a sa 


Samen: 


Tril_lerschlä _. gen der Lau - te sanfter Sil _ berton, somengt 


roix fou.chan _ Te les Sons dun duth har_mo _ nl _eux, e! _le 


Edition Peters 


10 


tr 
— = e er ya aa 
Dep ss en 


mitden Tril_lerschlä - gen der Lau-te san-fterSilberton. 


var a sa voix lou.chan - a sonsdun  Luth harmoni_ewr. __ „au 
Eu } * ER 7 
BeErReer 
+ + ++ >: — 
—— —- 


Lor ee 
se == m NEE 
ae — on un: be . 
1 r iz 
€ Lei en nenne Far - ten, 


Zors _ que nous fa! _sons VE = re 


f | > 
— K K z = Se: 
as De ses 
= E 2 1 
® jei_tenwirHämmelundFar - ren, können wir Lautener _ sparen,nurdes Du_delsacks 
lors-quenous füi_sons pad _ Tre nosmoutonspresdun bois, la mu_sef_te cham- 


> => 
| ® 
= 


| = F = 
=K o- =; ® .o ——e =. 

S 3 r r 3 
Schnar_ren verstärkt den Ge _sang, nur des Du - delsacks Schnarren verstärkt den Ge- 
pE - Treaccom_pa _ gnenos pas, la mu_set _te cham . pe _ treaccom_pa - ne nos 

r — se 


Ess ma Kr = =: ER 
m == Free: nn Tezsı Er Bir .— SE 
T 


sang. Manmussam Fest _ tag sie er-bli_cken, wosiezumBall sichglän _ zend 
Pas. I! faut la vor un jour de JE _ tr. lorsgua dan_ser AR = UR Sap - 
= 
as 


Edition Peters 


R 


— 


111 


Amkirchweih_fe - - ste solltihr uns er - bli _. cken, wo wir uns 
270: u aut NOUS TOR nous vor un jour de JE: a Ele: lors qua dan- 


RS | 
“ul 
1, 2 50 


"a 
Dora U = er 
Ser, Er 
Brust und Haar mitschönen Blumen schmüu_cken. WieNymphen -ar - tig ist ihr 
sen lors-gun dun- ser cha.cun sap - pre - te. Quel-le no - bes - - se dans ses 
1a sSe®- BE — 
\\® = i [>=] cr zZ 
eo -* DE ” Di 


er 


“ Tanz. wiever-füh-renddesPu _ tzes Glanz. Die Lie - be füh - ret uns zum 
PAS. que.le sra - ce dans ses bras\ La_mour entre lu _ - CP NOS 


= PR 
See Fe en 
f — 
Tanz. uns ziert al - lein der Ern_te _ kranz. Im Prachtge _wand durchsicht _ ger 
bras. er Je pli _ sir gui- de nos pas. Ffus-siı bri _ lan te que Te 


A ec * ar 
u”, 1] . D 
z TETzZum >= um | 
\ rer a SE Fat en 
fh & F EZ; | __ Te 
Sense z—n 4 
BESi2ssme —.- = 
ee, mr —y = =) IT 272 ey IT 
GE EZi—iErsrzrsr: Ze  rz 
’ Ga_ze ist anmufhs_voll ihr Tanz und leicht.lalala la lagelanlae ala la la la 
ep _.rP e1 _le dan - SPCOMmme ce - Im lalala ta 1 Aa 7 BR (7; la la la Ia 
B 
ß .. « ) 
I_ 47 
va 


Zum ° 
ee sasnr 


Edition Peters. 5546 


la la 
Ia ia 


lalala la la 
la ta la la ia 


la la 
la ta 


la la 
la Mu 


la In 


2 Lorezza. 
I. me + a a 
= een " 
alala lala la la. Wirtan-zen gleichauf fri-chem Gras;wennuns den Arm der Bursche 
la la la la la lu I. „\ons.suns ap - preis sur In fun - ge - re, nous sau_tons comme 1 _ 
= 


. =2 Pi : 2 == Er == 
a ie = = Fi - = == : 
+ SE = =: = 7“ r= 5 a ze 


; K N = # # = => ° 
® reicht, la la % la 7 la lala la la la la lala la lala Ja lala la la la 


N, 


la, la la la la Ia In /a ta la la la In Ina la la la la la Ian la la Ina la 
. == 2 Z—Z—z= D —E; > og 
Fsesers>sss en Zee == 
= s= | = Sessez 
zes Gases —- | 
le: en en 
el =, = a 
ES 
la Tlanlar larelamla la a In aa a IA a la Ta la la la 
7 re RE ler Ule In (he Ua tr Ur Ma Wo la la la la la la 


Olivier. _ fr 
ler 


laejamlaena la  Jala aa Ja Raele 


Za /a le Ur a la la. la ler le la la 
Da en Pr eu Ss ® r= 
ee 
e Ja la la la lala la la la A la la lalala lala la lala la la la 
la la Ia la la la ta la ta ta la In In la laln In la Ta la la la la la 


Edition Peters. 5516 


= Here = io 


la la — N! ii, la la la 

5 = = ee fa n = are da la la la 
Esser er 
EEEEEE SS Se 

la la la la la la = I la la la la la la la la la 

la la la la la da la ta la la la la la la la la la 


a la lalala la la. 
la la la la la da las 


FREE Eee ee re] 


la la la la la lawennuns an nArm der Bur-se 
la la ia la la la, vous dan-Ssez Com-Me  Ce_ 


la la la la la 
la la la la la la 


=: = = = J| 
an- = - ihr Tanz und leicht. 


naus dan - SONS COM - ME ce la, 


uns den Arm der Bur_sche 
vous dan - Sez com - me Ger 


vu, Fe 3 | = Zum zur zum | 

Gm ee 

© jst an-muths-voll ihr Tanz und leicht, ist an_muths voll, an_muths - 
ZIIE nous dan - SONS Ccom_me ce _ la, nous,nous dun _sons, nous dan - 

vn = — — .—_ FR u Emo 

Ah < =: Sen a8 

® icht j le 
reicht, Ja, wenn uns den Arm, uns den 
las et nous sau-lons com - me ce - 

En » N * = * 

v zZ = = 5 — 

Fin = = BE Sez== 

ANaD a — ua Ki Be ZE—_ —_—— = 

| PP 

a} f u u = E 

Vai, EEE Ener ER. De! ® e- 3 == 

En nn es = 


Edition Peters. 5516 


m 

r nn —- 
ihr Tanz und leicht, ist an_-muths_voll, an_ muths _ 
com  =_ MENGEN 2,7005 nous, nous dun _ SONS, nous dun - 


— De 


Bur_sche reicht, wenn uns den Arm, uns den 
nous Sau_Tlons Com _ me ce 


eg ERS 
—— [m =: z —® e* r 
2. en 
vol ehr 2 Een leicht, ist an. isn an-muths-voll ihr Tanz und 
SONST 00 WEERE ce _ da, nous dan_sons comme ce - la. com _ me GES 


0 Ze S 
= — = >= = = 
en == —® | re =B N © e—R 53 L © 
En ee 
Armee der: Bur_sche reicht;wenn uns den Armuns den Arm der Bur_-sche 
GOMEZ me Gem. la, nous sau_loNS COM_MP Ce =. la, com - me A 


In la la la - la la la A la la la la la la la 
la la la la la In Var Ta U Na Ta la la la la la la 


= Ir 125 = I = 


la la la la la la a la la 2 


la la = la = la la la la la 
EIER a E == 
= #_——H- z.=: [Se SZ 
la la la la la ” la la la la la 
la la la la la la la la la 2 la la = 


Edition Peters 


115 


N9 10 Arie. 


Maestoso eon moto. 


Erreere 


Rit ierschaltZierde und Glanz liebtWeibes- 
4 En dra-ve et galantyala _ din. la_ moarau 


So BE-FE, = 


g- = Z 


=; 4 = a 
Ere:: a 
Pier = = ZI 
undWaf_fen _tanz, En theu _ er sind sie mir, ich muss 
de fer en main, Es Jau - rad loujours present, soif en 


2 
e 


” 
ji 
nm 


nz. = & .o =. 
v2 SiS: riesen, Ser 
: ..W m7 =, 
bei _ - desie lie _ ben, auf mei_ = stehtmeinWahl_spruch ja ge - 
PUIX, soft en guer_re, ces motscherselt sa_cres que por _ tent ma ban - 


ß = 
jE= = 


Edition Peters, 5546 


116 


Ss 


schrie 
ie 


®- ° 


Al_lesfür Gott,Schönheit und 


Tout a /n-moustout a Übon- 


SSZEeim.mre ze | 


R& * 12 ’ 
® Ruhm, erblei_be stetsbleib stetsmein Eigen_thum. Al_les für GottSchön.heit und 


ueur! dunbon francais cest la de_vi _ se. Tout a la. mourtout a lÜhon- 
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